
4V1 
I

i  kr' 
I + I Statistics 	Statistique 

Canada 	Canada Canacta' 

Catalogue 23-00 1 Monthly 
	

Catalogue 23-00 1 Mensuet 

Orm I  The Dairy 
	La revue 

L'Al FA Z Review 
	

Iaitière 
EME 	September 1993 

	
Septembre 1993 

• S ... S. 
• S. 	, 

••.. 	_•... 

YeAos of AAIF  
£zcoy dr,ceIe 

F'.'. 	.., 

Nov I I 

/ 

A  A 



Data in Many Forms... 

Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on CD, diskette, 
computer printouts, microfiche and microfilm, and magnetic 
tapes. Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct on line access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada's machine—readable data base and retrieval system. 

How to Obtain More Information 

Inquiries about this publication and related 	statistics or 
services should be directed to: 

Uvestock and Animal Products Section, 
Agriculture Division, 

Statistics Canada, Ottawa, K1A 0T6 (Telephone: 951 —8716) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 

Des données sous plusieurs fornies... 

Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles at spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur dieque compact, disquette, imprimés 
d'ordinateur, microfiches at microfilms et bandes magnétiques. Des cartes 
at dautres documents do référence géographiques sont disponibles 
pour certaines sortes de données. L'accès direct I des données agrégées 
est possible par Ia truchement de CANSIM, Ia base do données 
ordinolingue et Ia système d'extraction de Statietique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 

Toutes demando do renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes dorvent être adressées I: 

Section du bétail at des produits d'ongine animale 
Division de agriculture, 

Statistique Canada, Ottawa, K1A 0T6 (téléphone: 951-8716) ou au centre 
de consultation do Statistique Canada I: 

St. John's(1-800-565-7192) Winnipeg (983-4020) St. John's (1-800-565-7192) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 

Toll—free access is provided in all provinces and territories, 
for users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 

Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 

Un service d'appel interurbain sans trais eat offert, dans toutes los 
provinces at dens lea territoirea, aux utilisatours qui habitent I l'extI-
flour des zones de communication locale des centres rIgionaux de 
consultation. 

Terre—Ne uve et Labrador 
Nouvelle— Ecosse, Nouveau— Brunswick 

and Prince Edward Island 
Quebec 
Ontario 
Manitoba, Saskatchewan, Alberta 

and Northwest Territories 
British Columla and Yukon 

1-800-565-7192 
1-800-361-2831 
1-800-263-1136 

1-800-563-7828 
1 -800-663-1551 

at lle—du—Prince—Edouard 1 —800-565-7192 
Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba, Saskatchewan, Alberta 

at Territoires du Nord—Ouest 1 —800-563-7828 
Colombie— Britannique at Yukon 1 —800-663-1551 

Appareils do tIlIcommunications pour 
lea malentendants 	 1 -800-363-7629 
NumIro sans trais pour commander 
seulement (Canada at Etats-Unis) 	 1-800-267-6677 

Corn mont commander los Publications 

On pout so procurer cette publication at los autres publications do 
Statistique Canada auprès des agents autorisIs et dos autres libraines 
locales, par l'entromise des bureaux locaux do Statistique Canada, ou on 
écnvant I Is Division du marketing, Vontes at Service, Stalistique Canada, 
Ottawa, MA 0T6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandos: 1-800-267-6677 (sans frais partout su Canada) 

Toronto 
Carto do credit seulement (973-8018) 

NOTE CONCERNANT CANSIM 

Les données qui sent publiées dana La revue laitière (n° 23-001 
au catalogue) peuvent être obtenues sous forme lisible par 
machine do CANSIM (Système Canadien d'information 
socio—économique). Los utilisateurs voulant obtenir des chiffres par 
l'intermédiairo do CANSIM peuvent contacter un dos centres do 
consultation do Statistique Canada dont los numéros do téléphone 
figurent au verso du couvert do cette publication ou en communiquant 
directement avec Ia Division du marketing, Statistique Canada, 
Immouble R.H. Coats, Ottawa, Ontario, K1A 0T6 (613) 951-8200. 

Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 	 1 -800-363-7629 
Toll Free Order Only Urie (Canada 
and United States) 	 1-800-267-6677 

How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mall order 
to Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A 0T6. 

1(613)951 —7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1 —800-267-6677 

Toronto 
Credit card only (973-8018) 

NOTE ON CANSIM 

The data published in The Dairy Review (Catalogue No. 23-001) 
are also available in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio—Economic Information Management System) 
Users interested in accessing data via CANSIM should contact 
one of Statistics Canada's regional centres at the numbers 
listed on the inside front cover of this publication, or contact the 
Marketing Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa, 
Ontario, K1A 0T6 (613) 951 —8200 
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SYMBOLS 

The following standard symbols are used In Statistics 
Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

• nd or zero. 

- amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Los signes conventlonneis sutvants sont employés 
unifocmément dans les publications do Statistique Canada: 

nombres Indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

néantouzéro. 

- nombres bifimes. 

p nombres provisoires. 

nombres rectiflés. 

x confidential en vertu des dispositions do Ia Lol sur Ia 
statistique relatives au secret. 

Cette publication a étO rOdigée sous Ia direction do: 

• Jacqueline LeBlanc, chef, 
Section du bétal et des produits d'origine anirnale 

• Russell Kowaluk, analyste 
Sous-sectlon Iaitièro 

NOTE: 

Los enquètes sur les recettes monétalres, ventes do lait et 
de crème de consommation, fabrication et stocks dans 
l'Industrle laitlére sont l'oeuvre conjointe de $tatistlque 
Canada et des administrations provinclales sulvantes: 

• Ministère do l'agricutture do i'lle-du-Prince-Edouard 
• MInls*ère do i'agrlculture et du marketing de Ia Nouveile-

Ecosse 
- Ministére do i'agrlculture du Nouveau-Brunswick 
- Bureau de Ia Statistique du Québec 
- Ministère de i'agrlcuiture et des ailments de i'Ontar$o 
- Mlnistère do l'agricutture de l'Alberta 

La cooperation dont is ont taft preuve mérite notre 
reconnaissance. 

This publication was prepared under the direction of 

• Jacqueline LeBlanc. Chief, 
Livestock and Animai Products Section 

• Russell Kowaluk, Analyst 
Dairy Unit 

NOTE: 

The survey of cash receipts, sales of fluid milk and 
cream, production and stocks in the dairy industry 
were undertaken jointly by Statistics Canada and the 
fgllowlng provincial departments: 

• Pnnce Edward isiand Department of Agriculture 
- Nova Scotia Department of Agricutture and 

Marketing 
• New Brunswick Department of Agriculture 
• Bureau de la statistique du Québec 
• Ontario Ministry of Agriculture and Food 
• Aiberta Department of Agriculture 

Their co-operation is gratefully acknowledged 

The paper used in this pubhcation meets the minimum 
rquirements of Mericari Nationsi Standard br Information 
Sciences . Permanence of Paper for Printed Library Materiais. 
ANSI Z39.48- 1984. 

9 

Le papiar uliIis.é dans I& Presento publication rCpond aux .xigences 
minirnaies de lMerican NationaJ Standard for Information 
Sciences' - 'Permanence of Paper for Printed Library Materisis', ANSI 

9.48 - 1984. 



The Dairy Review - September 1993 	 La revue Iaitière - septembre 1993 

TABLE OF CONTENTS TABLE DES MATIERES 

Page Page 

Concepts, Methods and Data Quality 5 	 Concepts, méthodes et qualité des 
donnèes 5 

Highlights 18 	 Falts salllants 18 

Introduction 18 	 Introduction 18 

Table Tableau 

1. Butterfat Production, by Province 20 	 1. 	Fabrication de Ia matière grasse du lait, 
par province 20 

2. Volume of Milk and Cream Sold Oft 2. Volume do lait et de crème vendu hors 
Farms, by Province 21 	 ferme, par province 21 

3. Cash Receipts from Milk and Cream 3. 	Recettes monétaires provenant des ventes 
Sold Off Farm, By Province 22 	 de lait et de crème hors ferme, par 

province 22 

4. Sales of Fluid Milk and Cream by 4. Ventes de lait et de crème do consom- 
Dairies, by Province 25 	 mation effectuées par les laiteries 

par province 25 

5. Production of Specified Products by 5. 	Fabrication de certains prodults par 
Dairy Manufacturers, by Province 27 	 los fabricants Iaitiers, par province 27 

6. Production of Ice Cream and Ice 6. 	Fabrication do crème glacOe et de 
Cream Mix by Dairy Manufacturers, by preparation pour crème glacee, par los 
Province 28 	 fabricants laitiers, par province 28 

7. Production of Concentrated Milk 7. 	Fabrication de produits et de sous- 
Products and by—products by Dairy produits du lait concentrO par les 
Manufacturers. Canada and Major fabricants laitiers, Canada et los 
Producing Provinces 29 	 provinces produisant le plus 29 

8. Total Reported Domestic Sales of 8. Total des ventes domestiques déclarées 
Skim Milk Powder with Related Price de Ia poudre do lait écrémO y compris los 
Data, Quebec and Ontario 29 	 données sur los prix au Québec et 

en Ontario 29 

9. Production of Various Products 9. 	Fabrication do certains prodults do 
In the Ice Cream Industry, Canada 30 	 I'industrie de Ia crème glacee, Canada 30 

10. Stocks of Various Dairy Products in 10. 	Stocks de divers produits clu Iait dans 
Cold Storages, Warehouses and Dairy les entrepots frigorifiques, les 
Factories in Canada, Owned and Held fabriques laitières au Canada (sucks 
by/for Manufacturers 31 	 possOdésou détenus par los fabricants) 31 

11. Stocks of Concentrated Milk Products 11. 	Stocks de produits et de sous—produits 
and By—Products in Cold Storage, du lalt concentré dans les entrepOts 
Warehouses and Dairy Factories in frigorifiques, les entrepots ordinaires 
Canada Owned and Held by/for Manu— et les fabriques laitiOres au Canada 
facturers 32 	 (stocks possOdés ou détenus par les 

fabricants) 32 

12. Monthly Supply and Disposition of 12. 	Ressources et utilisations mensuelles 
Milk Products and Milk By—Products, des produits et des sous—produits du 
1992 and 1993, Canada 33 	 lait, 1992 et 1993, Canada 33 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no  23-001 au cat. 3 



The Dairy Review - September 1993 	 La revue Iaitière - septembre 1993 

TABLE OF CONTENTS - Concluded 	 TABLE DES MA11ERES - fin 

Page Page 

13. Production of Specified Varieties 13. Fabrication de fromages fins 
of Cheese, Canada 37 spécifiés, Cana 37 

14. Production of Cottage Cheese, 14. Fabrication de cottage, 1992 
1992 and 1993, by Province 38 et 1993, par province 38 

15. Production of Yogurt, 1992 15. Fabrication de yogourt, 1992 
and 1993 39 et1993 39 

Information about Cansim 40 Information do Cansim 40 

For further reading 41 Lectures suggérees 41 

4 Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no 23-001 au cat. 



The Dairy Review - Septer 1993 	 La revue lai tière - septre 1993 

CONCEPTS, METHODS, AND DATA QUALITY 
	

CONCEPTS ET NETHODES ET QUALITE DES DaMNÉES 

INTR000CT ION 

La présente publication fournit un résumé statistique de 
L'industrie laitiCre au Canada et dans Les provinces pour 
l'annCe civile en cours et l'ennCe civile entCrieure. Lea 
données conçrennent des informations mensueltes ainsi que 
des informations cunulées portant sur les ventes de lait et 
de crème a des fins de consomation et de transformation, 
les recettes monétaires provenant des ventes hors ferme de 
Lait et de crème, La production, les stocks et le bilan 
approvisionnement et utilisation du beurre laitier, du 
fromage cheddar et d'autres produits et dérivés du lait. 
Des series de données sont disponibles sur une base 
chronologique depuis 1920. 

La revue laitière fournit des renseignements statistiques 
sur l'industrie des produits laitiers aux echelons national 
et provincial. En collaboration avec Les ministCres 
provinciaux de L'Agriculture, les offices de misc en marchC 
du lait, et Lea responsables a Statistique Canada de Ia misc 
en application des enquetes, des statistiques sur 
l'industrie laitière sont recueillies, coppilées, diffusCes 
et analysees sur une base mensuelle. 

Les informations sur les volumes de lait et de crème vendus 
hors ferme et sur Les ventes cominerciales de lait et de 
crème de consomation par les laiteries sont utilisCes par 
Les gouvernements et les offices de misc en marchC 
provinciaux pour calculer les contingentements provincieux 
de misc en marché et Ic credit sur L'écrémage. Ces données 
sont Cgalement inortantes come indicateurs des changements 
toucharit l'industrie laitière, sounise a Ia gestion des 
approvisionnements et contribuant d'une inaniCre 
significative a l'ensead,le des recettes monétaires 
agricoles. 

Vous trouverez ci-joint les faits saillants des donnCes 
ainsi que des notes portant sur les concepts, et les 
méthodes et La qualite des données utilisés. Des 
informations additionnelles sont offertes sur demande par Ia 
Section du bétail et des produits d'origine anirnale. 

1. PRODUCT ION DE MAT I ERE GRASE 

Concepts 

La série sur Ia çroduction de matière grassen représente La 
mesure du volume de lait en kilolitres convertie dans son 
equivalent en matière grasse et rajustée en fonction du 
facteur d'exclusion tel que calculC par (a Coninission 
canadienne du lait. 

Les volumes de lait de Statistique Canada, tels qu'iLs ont 
été discutés clans La section consacrCe aux recettes 
monCtaires, ne conprennent pas Ic lait d'exclusion et ne 
sont pas rajustés en fonction du contenu en matière grasse. 
Le contingentement de misc en marché du lait est base sur 
les contingents attribués par La Commission canadienne du 
lait en fonction du contenu en matière grasse. 

I NTRODUCT ION 

This publication provides a statistical summary on 
the dairy industry in Canada and the provinces for 
the current and previous calendar years. The data 
includes monthly as well as year-to-date 
information on farm sales of milk and cream for 
fluid and industrial purposes, cash receipts from 
milk and cream sold off farms, production, stocks 
and supply and disposition of creamery butter, 
cheddar cheese and other dairy products and by-
products. Data series are available on a historic 
basis since 1920. 

The Dairy Review provides statistical information 
on the dairy products industry at national and 
provincial Levels. In co-operation with provincial 
departments of agriculture, milk marketing boards, 
and Statistics Canada's own survey iilementation, 
dairy statistics are collected, coniLed, 
disseminated and analyzed on a monthly basis. 

Information on the volume of milk and cream sold 
off farms and coninercial sales of fluid milk and 
cream by dairies are used by goverments and 
provincial marketing boards in calculating 
provincial market sharing quota allotment and skim 
off credit. These data are also isportant as an 
indicator of changes in the supply-managed dairy 
industry, a major contributor to total farm cash 
receipts. 

Data highlights and notes on concepts, methods and 
data quality are included. Further information is 
available from the Livestock and Animal Products 
Section upon request. 

1. BUTTERFAT PRODUCTION 

Concepts 

The "Production of Butterfat" series is the measure 
of milk volume in kilolitres converted to a 
butterfat equivalent and adjusted for the exclusion 
factor as calculated by the Canadian Dairy 
Coniniss ion. 

Statistics Canada's milk volumes, as discussed in 
the Cash Receipts section, do not include excLusion 
milk and are not adjusted for butterfat content. 
Market sharing quota allocation of milk is based 
upon the quota allocated by the Canadian Dairy 
Commission on a butterfat content basis. 

Statistics Canada - Cat. No.23-001 	 Statistique Canada - n°23-001 au cat. 
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Exclusion milk refers to the volune of milk which 
is required to dilute milk shipments to a lower 
butterfat content. Skim miLk from the exclusion 
milk is used to produce industrial miLk products 
which have a butterfat content generalLy lower than 
that contained in the raw milk produced. 

Methods 

Data consists of production of butterfat in 
thousands of metric tonnes for fluid milk, 
industrial milk and industrial cream, and total 
shipments. These data are provided to the 
Livestock and Animal Products Section by the 
Canadian Dairy Coninission on a monthly basis. 

2. VOLUME OF MILK MD CREAM SOU) OFF FARMS, BY 
PROVINCE 

Concepts 

MiLk and cream soLd off farms is destined for 
either fluid or industrial (manufacturing) 
purposes, and is expressed as the actual volune, 
regardLess of the butterfat content. Farm 
separated cream soLd off farms for industrial uses 
is expressed as milk equivalent (i.e. 3.6 kg.Ihl. 
butterfat). 

Volune of milk "Sold for Fluid Purposes" represents 
milk sold to dairies at fluid class prices, within 
the province of origin. It does not include 
exclusion milk, which is milk sold as fluid milk at 
industrial class prices. Milk "Sold for Industrial 
Purposes" includes all milk sold to dairies and 
dairy factories within the province of origin at 
industrial class prices, regardless of the end use. 
Accordingly, volunes of milk "Sold for Industrial 
Purposes" incLudes exclusion milk destined for 
fLuid use. VoLune of cream "Sold for Industrial 
Purposes" includes cream converted to a milk 
equivalent and to be sold for manufacturing 
purposes. 

Methods 

The milk and cream sold off farms series represents 
totaL milk soLd, regardless of the end use. In 
conjunction with reported cash receipts data, each 
provincial marketing board also provides Statistics 
Canada with the corresponding voLunes of fluid milk 
and industrial milk and cream soLd off farms, on a 
monthly basis. Milk marketing boards purchase milk 
from producers, and sell it to dairies and 
processors at a price based on class, which is in 
turn based upon end use. 

The current milk classification system varies from 
province to province, although a national milk 
cLassification system has been proposed. 	As a 
result, 	statistical 	information 	reported 	to 
Statistics Canada also varies by province. 

Le lait d'excLusion désigne Ic voLune de Lait qul est requis 
pour diluer Les Livraisons de lait afin d'en arriver a un 
contenu inférieur en roatière grasse. Le (alt écrémé 
provenant du (alt d'exclusion est utilisé pour produire du 
(alt de transformation dont Ic contenu en matière grasse est 
generalement inférieur a cetul du (alt brut. 

Nethodes 

Les données décrivent La production de matiere grasse en 
milliers de tonnes metriques pour le lait de consonmation, 
Ic lait de transformation et La crème de transformation, 
ainsi que le total des livraisons. Ces données sont 
fournies chaque mois par La Comission canadienne du lait a 
La Section du bétaiL et des produits d'origine animale. 

2. V0LIJES DE LAIT ET DE CR1E VENOUS HORS FERME, PAR 
PROVINCE 

Concepts 

Le lait et La crème vendus hors ferme sont destinés a des 
fins soit de consoeination, soit de transformation, et (cur 
volune est exprime en tent que voLune reel, sans Cgard pour 
Ic contenu en rnatière grasse. La crème separée a La ferine 
et vendue hors ferme è des fins de transformation est 
exprimée en tent qu'equivaLent en lait (c.-è-d. 
3.6 kiLograrmnes par hectoLitre de matière grasse). 

Ic volune de Lait avenclu è des fins de consomnatiorm 
représente Ic lait vendu aux Laiteries aux prix fixes pour 
La classe de Ia transformation, a l'intérieur de La province 
d'origine. It ne coe,rend pas Le (alt d'exclusion, c'est-a-
dire Ic Lait vendu en tant que lait de conso4llnation aux prix 
fixes pour La classe de (a transformation. Ic Lait <vendu 
a des fins de transformation>> coirqrend l'enseffble du (alt 
vendu aux Laiteries et aux fabriques laitiCres a l'intCrieur 
de La province d'origine aux prix fixes pour La cLasse de Ia 
transformation, sans égard pour ('utilisation finale. Dc 
même, Les voLunes de (alt <vendu a des fins de 
transformation'> coarennent Ic Lait d'excLusion destine a La 
consomnation. Ic volune de crème ovenclue a des fins de 
transformatiorm coirrend to crème convertie dans son 
equivalent en (alt et vendue a des fins de transformation. 
Méthodes 

La série sur Ic Lait et La crème vendus hors ferme 
représente l'enseeble du Lait vendu, sans Cgard pour 
l'utiLisation finale. Conjointement avec les données sur 
Les recettes monétaires dCclarées, chaque office de misc en 
marché provincial fournit également a Statistique Canada sur 
une base mensuelle (es volunes correspondants de (alt de 
consonnation et de Lait et de crème de transformation vendus 
hors ferme. Les offices de misc en marché du lait achètent 
Le Lait auprès des producteurs, et Ic vendent aux Laiteries 
et aux usines de traitement a un prix base sur La cLasse, 
qui, de son côté, est basée sur L'utiLisation finale. 

Le système actueL de classification du lait vane d'une 
province a l'autre, bien qu'un système nationaL de 
classification du (alt ait été propose. IL en résulte que 
les informations statistiques dCclarées a Statistique Canada 
varient egalement d'une province a l'autre. 

Statistics Canada - Cat. No.23-001 	 Statistique Canada - n°23-001 au cat. 
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Les offices de mise en rnarché provinciaux dCclarent a 
Statistique Canada Les ventes de (alt è des fins de 
consomation et de transformation en kitoLitres, a 
l'exception de is Saskatchewan. It s'agit de La seute 
province qui vend Le Lait hors ferme sur (a base du poids 
pLutôt que du voLune. Les ventes hors fernie de Lait de Is 
Saskatchewan sont déctarCes an kilogranines, et converties en 
kitotitres afin que Lea données soient compatibles avec 
ccl Les des autres provinces. 

La portion du Lait vendu hors ferme è des fins de 
transformation et Livré sous forme de crème est décLarCe a 
Statistique Canada per La Coirinission canedienne du Lait en 
kiLograimnes de matière grasse et convertie en equivalent an 
Lait (c.-è-d. L'équivalent en Lait pour un contenu de 
matière grasse de 3.6 kiLogrames par hectolitre). Le 
Manitoba et l'ALberta constituent a cet Cgard des 
exceptions, car Les offices de misc en marché de ces deux 
provinces déctarent Les données relatives a La crème vendue 
a des fins de transformation. 

3. RECETTES MOSIETAIRES PROVENASIT Dli LAIT ET DE LA CRbIE  
VEIIMJS HORS FERI, PAR PROVINCE 

Concepts 

Lea recettes monétaires nettes reprCsentent La valeur recIte 
recue, après deductions, par les exploitants agricoLes pour 
Le Lait LivrC aux laiteries et aux fabriques Laitières. Les 
producteurs canadiens achètent Ic droit de produtre clu Lait 
dens Ic cadre d'une entente de contingentement Ctabtie entre 
Ic producteur et L'office de misc en marchC du lait de La 
province. Ic contingent conprend Ic droit de produire du 
(alt de consonination, du Lait de transformation ou les deux 
types de Lait. Les series sur Ic totaL des recettes 
monétaires agricoLes sont coiiçiLCes conjointement avec Les 
statistiques sur Les voLunes de Lait et de crème vendus hors 
ferme. 

Les recettes brutes représentent Le montant qui serait verse 
aux agricuLteurs pour La vente de Lait et de crème, avant 
Les deductions ou 	Le versement des subventions 
gouvernementales. 	Lea recettes totales conprennent Les 
recettes provenant du Lait vendu hors ferme dana une 
province et vendu éventuellement dens une autre province, 
mais cItes excLuent Ic lait vendu dans une province si 
celul-ci a etc produit dens une autre province. ELLes 
comprennent egalement les rajustements effectués durant un 
mois particulier pour Ia difference en matière grasse. 

The provincial marketing boards report sates of 
miLk for fluid and industrial purposes, to 
Statistics Canada in kiLoLitres, except for 
Saskatchewan. This is the only province setting 
milk off farms on the basis of weight rather than 
voLune. Saskatchewan off farm sates of milk are 
reported in kiLograms, and converted into 
kiLoLitres such that the data is compatibLe with 
other provinces. 

The portion of milk sold off farms for industrial 
purposes and delivered as cream is reported to 
Statistics Canada by the Canadian Dairy Coimiission 
in kilograms of butterfat and converted to milk 
equivaLent (i.e. MiLk equivaLent at a butterfat 
content of 3.6 kiLograms per hectoLitre). Manitoba 
and ALberta are exceptions in that marketing boards 
of these two provinces report data for cream sold 
for industriaL purposes. 

3. CASH RECEIPTS FROM MILK MID CREAM SOLD OFF 
FARM, BY PROVINCE 

Concepts 

Net cash receipts represent the actual value 
received after deductions by farm operators for 
milk delivered to dairies and dairy factories. 
Canadian producers purchase the right to produce 
miLk within a quota agreement established between 
the producer and the milk marketing board of the 
province. 	Quota includes the right to produce 
fluid milk, industrial milk or both. 	The totaL 
farm cash receipts series are compiLed in 
conjunction with the volune of milk and cream sold 
off farms statistics. 

Gross receipts represent the amount that would be 
paid to farmers through the sale of miLk and cream, 
prior to deductions or goverrment subsidy payments. 
Total receipts include receipts from miLk soLd off 
farms in one province and eventuaLLy soLd in 
another province, but excludes miLk sold in a 
province if it was produced in another province. 
It also includes adjustments for butterfat 
differential made in a particular month. 
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Various deductions, related to each of the fluid 
milk and industrial milk and cream sectors, are 
made before producers are paid. Transportation and 
handling fees are amounts charged for transporting 
milk or cream to processing plants and includes 
both primary and secondary transportation costs. 
Ackiinistrative fees represent amounts charged to 
producers for marketing board or any related 
organization ac*ninistration. Promotion and 
advertising fees are amounts charged to producers 
for the advertising and promotion of miLk and dairy 
products. Other Fees incLude any additional 
expenses charged to producers in reLation to 
amounts of milk sold. The individual fees or rates 
are fixed by the provinces. 

Levies are applicable to both the fluid milk and 
industrial miLk sectors. The skim off Levy is an 
amount charged by marketing boards on fLuid milk 
production. The industrial sector includes in-
quota Levies charged on industrial milk and cream 
produced within a quota and also includes the 
special export Levy. Over-quota levies appLy to 
industrial milk and cream produced in excess of the 
allotted quota. A nuTtier of provinces have also 
irrçosed an alL-milk Levy which applies to total 
milk production and is allocated to the fluid and 
industriaL milk sectors accordingly. 

Diverses deductions, s'appliquant a chacun des secteul 
correspondant au Lait de consoirination at au lait et a 
crème de transformation, sont effectuCes avant que 
producteurs ne soient payCs. Les frais de transport et 
traitement sont constituCs par Les montants demandés pour 
transport du Lait ou de La crème vers Les fabriq 
Laitières et coavrennent  Les coCzts du transport tent 
principaL que secondaire. 	Les frais acbninistratifs 
representent les montants demandés aux producteurs pour 
l'ackninistration de l'office de mise en marché ou de tout 
autre organisme connexe. 	Les frais de promotion et de 
publicité représentent Les montants demandCs aux producteurs 
pour La publicité et La promotion du Lait et des produits 
laitiers. Les autres frais conprennent toutes les dépenses 
additionneLles iirpitées aux producteurs en proportion des 
quantitCs de Lait vendu. Les frais ou les taux sont fixes 
dans chaque cas par Les provinces. 

Les prClèvements s'appliquent tent au secteur du Lait de 
consonnation qu'è ceLui du lait de transformation. La 
retenue sur L'écréinage représente Ic montant demandé par Les 
offices de misc en marchC pour le Lait de consoalnation 
produit. Le secteur de La transformation conredd les 
prétCvements sur La production contingentée demandés pour Le 
(alt et La crème de transformation produits intra-quota, et 
conrend également le prélèvement special sur L'exportation. 
Les prélèvements sur La production excédentaire s'appliquent 
au lait et 6 La crème de transformation produits hors du 
quota attribué. Un certain nontre de provinces ont 
CgaLement inosé un préLèvement sur L'enseirtile de (a 
production laitière, qui s'applique donc aux secteurs tent 
du Lait de consonmation que du lait de transformation. 

Les recettes nettes totales sont obtenues 8 partir de to 
some des ventes toteles, auxqueLles s'ajoutent L'ensentLe 
des paiements supplémentaires verses directement aux 
producteurs sur une base mensueLLe. Les ventes totaLes 
représentent La some des recettes nettes obtenues pour le 
Lait de consomat ion, te lait de transformation et Ia crème. 

Néthodes 

Les donnees sur les ventes de Lait et de crème sont fournies 
a Statistique Canada par les offices de mise en rnarche 
provinciaux et par La Coninission canadienne du lait. Les 
offices achètent Ic Lait auprès des producteurs et le 
vendent aux Laiteries et aux usines de traitement a un prix 
base sur Ia ctasse, qui de son côtC est basée sur 
('utiLisation finale. L'argent recu des laiteries est mis 
en connun, et des deductions sont effectuées pour le 
transport et Ic camionnage, L'aninistration, La publicité 
et La promotion, ainsi que pour Les préLèvements. Le reste 
est verse aux producteurs sur La base du voltane de Leurs 
Livraisons, et on ajoute a cette sonine ou on en retranche La 
quantite de matière grasse supérleure ou inférieure 8 Ia 
norma de 3.6 pour La matière gresse (c.-à-d. 3.6 kiLogranines 
de rnatiCre grasse par hectolitre de lait). 

TotaL net receipts are derived from the sun of 
total farm sates, plus total supplementary payments 
made directly to producers, on a monthly basis. 
Total farm sales are the sun of net fluid, net 
industrial and net cream receipts. 

Methods 

Farm sales of milk and cream data are supplied to 
Statistics Canada by the provincial marketing 
boards and the Canadian Dairy Co1rrnission. Boards 
purchase milk from producers and sell it to dairies 
and processors at a price based on class, which is 
in turn based on end use. The money received from 
the dairies is pooled, and deductions are made for 
transportation and hauLage, aàninistration, 
advertising and promotion, and Levies. The balance 
is paid out to producers on the basis of the volune 
of their deliveries plus or minus an increment for 
butterfat differential above or beLow the 3.6 
butterfat standard (i.e. 3.6 kilograms of butterfat 
per hectolitre of milk). 
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Market share quota levies are amounts charged 
by provincial marketing boards and are used to 
cover the in-quota and over-quota levies 
assessed by the Canadian Dairy Coqnnission on 
industrial vott.anes. At the end of the dairy 
year, any excess amounts of money collected by 
the Canadian Dairy Coninission as in-quota 
Levies and not required to cover costs of 
exporting milk products in excess of domestic 
requirements, are refunded to the marketing 
boards. 

a. Recettes .onétaires pour Ic (alt de consotion 

Les offices de misc en marché provinciaux calculent les 
recettes brutes pour Ic lait de consoninat ion en 
nultipliant Ic votune de Lait utilisé a des fins de 
consomnation per Ic prix pour La classe du Lait de 
consomation (c.-à-d. (a ctasse 1). Ces données, qui 
conrennent les deductions appLicables, sont fournies 
I Statistique Canada. 

Les recettes nettes pour Ic lait de consomation sont 
dCterminCes par Is deduction des freis suivants sur les 
recettes brutes: les frais de transport et de 
traitement, les frais ackninistratifs, les frais de 
promotion et de publicité, Les autres frais et les 
retenues sur l'écrImage. Les retenues sur l'écrémage 
représentent Les montents recueillis par Les offices de 
mise en marché et servent a couvrir Les coüts assi.inés 
par Ia Comission canadienne du lait pour l'exportation 
des produits fabriquCs I partir de La matière grasse 
excéderitaire resultant de Is standardisation du lait 
brut de consotrtnat ion. 

b. Recettes non6taires pour Le (sit de trfor.otion 

Le volune total de lait utiLisC a des fins de 
transformation reprCsente un agregat des volunes de 
Lait dans Les classes du lait de transformation. Ic 
noirtre de classes et de types de produits dans chaque 
cLasse vane d'une province a l'autre. 

Les recettes brutes pour Ic lait de transformation 
représentent Ic produit des prix s'appliquant aux 
différentes cLasses par les volunes de lait utilisCs 
pour chaque cLasse. Les valeurs particuliIres sont 
additionnées pour obtenir La valeur brute totaLe du 
Lait payé par les usines de traitement I des fins de 
transformation. Les deductions applicables sont faites 
afin de determiner les recettes nettes pour Ic lait de 
transformation. 

Les prelCvements sur Les contingents de mise en marché 
representent Les montents demandés par les offices de 
misc en marchI provinciaux et sont utilisés pour 
couvrir Les prelèvements tant sur Ia production 
contingentée que sur (a production excédentaire que 
determine La Coninission canadienne du Lait en fonction 
des voLunes de lait de transformation. A La fin de 
l'année laitière, on reithourse aux offices de misc en 
marchC tout montart excédentaire recueiLLi par La 
Conriission canadienne du lait en tant que pré(èvements 
sur La production contingentée et qui s'avIre non 
nécessaire pour couvnir les coüts de ('exportation des 
produits laitiers excédentaires par rapport aux besoins 
intérieurs. 

a. Cash Receipts for Fluid Milk 

Provincial marketing boards calculate fluid 
gross receipts by nultipLying voLtsne of milk 
used for fluid purposes by the fluid cLass 
price (i.e. Class 1). 	This data, including 
applicable deductions, 	are provided to 
Statistics Canada. 

Net fluid receipts are determined by deducting 
the following fees from gross receipts: 
Transportation and handling fees, 
acininistration fees, promotion and advertising 
fees, other fees and skim-off levies. Skim-
off levies are amounts collected by marketing 
boards and are used to cover the Canadian 
Dairy Co4llnission's costs of exporting products 
made from excess butterfat resulting from 
standardizing raw fLuid milk. 

b. Cash Receipts for Irskistrial MiLk 

The totaL volune of milk used for industrial 
purposes is an aggregate of volunes of milk 
for industrial cLasses. The nuiter of classes 
and types of products within each cLass varies 
by province. 

Gross industrial receipts are the product of 
class prices and volunes of milk utilized for 
each class. Individual values are suiined to 
determine total gross value of milk paid by 
processors for industrial purposes. 
Applicable deductions are made to determine 
net industrial receipts. 
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c. Cash Receipts for Inthistrial Milk Delivered 
as Creu 

Cash receipts for industrial milk delivered as 
cream are estimated in much the same way as 
fluid and industrial milk. Gross receipts are 
calculated by multiplying volune, as provided 
by the Canadian Dairy Comission, by price for 
first grade churning cream, as provided by the 
provincial marketing boards. Net  receipts are 
calculated by subtracting applicable 
deductions from the gross receipts. 

d. Total Cash Receipts 

Total net receipts are equal to total farm 
sales plus supplementary payments. Total farm 
sales represent the sun of net fluid milk, net 
industrial milk and net industrial cream 
receipts. Supplementary payments are amounts 
paid by the Canadian Dairy Coninission, 
directLy to farm operators for qualifying 
industrial milk produced within the producer's 
market share quota. 

4. SALES OF FLUID MILK AND CREAM BY DAIRIES, BY 
PROVINCE 

Concepts 

Data series on sales of fluid milk and cream by 
dairies are designed to provide monthly and 
cunulative coninerciat sales data at national and 
provincial levels. These data represent all sales 
for direct consumption, and also include sales to 
stores, restaurants, hotels and public 
institutions. 

Sales of fluid milk and cream series encompass the 
following dairy coirinodities: standard milk (3.25 X 
B.F.); 2% partly skinned milk (2% B.F.), (includes 
2% partly skinned U.H.T. milk); 1% partly skirrined 
milk (1 % B.F.); skim milk (less than 0.3 ¼ B.F.); 
buttermilk; chocolate drink (incLudes chocolate 
homogenized, chocolate partly skinned 2% and bubble 
gun 2% milk); cereal cream (6-10 ¼ B.F.); table 
cream (15-21 ¼ B.F.); whipping cream (30-35 ¼ B.F.) 
and sour cream. 

Total cormiercial sales represent products of 
various butterfat content. Generally, these 
products contain less butterfat than that contained 
in the milk shipped. 

c. Recettes .onétaires pour Ic tait de tremsfortion 
Livré sous for.e de cr 

Les recettes monétaires pour Le lait de transformation 
livrC sous forine de crème sont estimées d'une maniCre 
assez sentlable a celle utilisée pour le lait de 
consonination et le lait de transformation. Les 
recettes brutes sont obtenues en multipliant le votune, 
(tel que fourni par Ia Commission canadienrie du Lait), 
par le prix denandé pour La crème de barattage 
catégorie Canada 1, (tel que fourni par Les offices de 
mise en rnarché provinciaux). Les recettes nettes sont 
calculées en retranchant des recettes brutes les 
deductions applicabLes. 

d. Recettes mon6taires totates 

Les recettes nettes totales equivalent aux ventes 
totales, auxquelles s'ajoutent Las versements 
supplementaires. Les ventes totates représentent Ia 
some des recettes nettes obtenues pour le Lait de 
consomation, le lait de transformation et La crème de 
transformation. Les paiements supplémentaires 
représentent les montants verses par La Commission 
canadienne du lait directement aux exploitants 
agricoles pour Ic lait de transformation admissible 
produit dans les Unites du contingent de misc en 
marché attribué a chaque producteur. 

4. VENTES DE LAIT ET DE CRtNE lIE CONSC1IATIOSI PAR LES 
LAITERIES, PAR PROVINCE 

Concepts 

Les series de dorrnCes portant sur les ventes de Lait et de 
crème de consomnation par les laiteries sont concues afin de 
fournir des données mensuetles et cunulatives sur les ventes 
coninerciales aux echelons national et provincial. Ces 
données représentent l'enseirrble des ventes destinées a Ia 
consomation directe, et copprennent egalement les ventes 
destinées aux magasins, aux restaurants, aux hotels et aux 
institutions publiques. 

Les series sur les ventes de lait et de crème de 
consonination copprennent les produits laitiers suivants: Ic 
lait ordinaire (3.25 ¼ de matière grasse); le lait 
partieltement écrémé a 2 ¼ (2 ¼ de matière grasse), 
(comprend le mit UHT partielLement Ccremé a 2 ¼); Ic lait 
partiellement écreme a 1 ¼ 0 ¼ de matière grasse); Ic lait 
écrémé (moms de 0.3 ¼ de matière grasse); Le lait de 
beurre; les boissons au chocolat (comprennent le lait 
homogénéisé au chocolat, le lait partiellement écrême a 2 ¼ 
su chocolat et le lait a 2 ¼ a saveur de bubble-gun); Ia 
crème demigrasse (6 a io % de matière grasse); La crème de 
table (15 a 21 ¼ de matière grasse); Ia crème a fouetter (30 
a 35 ¼ de matiere grasse); et La crème sOre. 

Les mises en marché totales portent sur des produits 
comportant un contenu vane en matière grasse. 
Généralement, ces produits contiennent moms de matière 
grasse que Ic lait Livré. 
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Sales of fluid milk and cream are analyzed by 
conaring total sales with total fluid milk voluies 
purchased by dairies. Fluid milk purchased by 
dairies is reported by the Canadian Dairy 
Coninission (not released by Statistics Canada), and 
the volune of fluid milk sold off farms to dairies, 
is reported by the provincial marketing boards. 

The Canadian Dairy Coninission's data by province is 
generally higher than the sales data since it is a 
measure of fluid milk actually purchased by the 
dairies and is adjusted upwards to include the 
exclusion milk. It makes no allowance for losses 
in processing. Off farm sales of fluid milk (i.e. 
as reported in Table 2) are the actual shipments of 
milk sold off the farm, regardless of butterfat 
content and does not include exclusion milk. 
Therefore off farm sales are generally lower than 
the fluid sales statistics. 

Les ventes de tait et de crème de consomIation sont 
analysées au mnoyen d'une conparaison entre Ic total des 
ventes at Ic votune total du Lait de consonination achetC par 
(es laiteries. Les données sur Le lait de consonulation 
acheté par les laiteries sont déclarées par La Commission 
canadienne du lait (mais non diffusées par Statistique 
Canada), tandis que Ic volune du (aft de consolmiation vendu 
hors ferme aux laiteries est déclaré par les offices de misc 
en mnarché provincieux. 

Les données de (a Comission canadienne du lait par province 
sont généralement plus élevées que les données sur les 
ventes, puisqu'elles représentent La mesure du left de 
consonination achetC rCellement par les leiteries et qu'elles 
sont rajustées a Ia hausse afin d'inclure Ic lait 
d'exclusion. Elles ne tiennent aucun conte des pertes 
découlant du traitement. Les ventes hors ferme du lait de 
consonination (telles qu'elles figurent au tableau 2) 
représentent les livraisons réelles du lait vendu hors 
ferme, sans égard pour son contenu en mnatiCre grasse, et ne 
conrennent pas Ic lait d'exclusion. En consequence, Lea 
ventes hors ferme sont généralement infCrieures aux 
statistiques portent sur les ventes de (aft de consomnation. 

Comae autre difference entre les définitions des ventes 
totales de lait et de crème de consomation, du volume total 
du lait de consoimanation achetC par les laiteries et du 
volune du (aft de consonmiat ion vendu hors ferme aux 
laiteries, mentionnons Ic fait que les données sur lea 
ventes coirprennent Ic lait sans Cgard pour sa province 
d'origine, tandis que les deux autres sources indiquent Ia 
production du left de consomnation a l'intérieur de Is 
province d'origine. Cette difference est généralement 
coristante, et dIe fournit ume série uniforme de Limites 
entre l'une et l'autre des categories. 

Méthodes 

Les ventes de Lait at de crème effectuées par les Leiteries 
représentent les voLunes de lait et de crème de consovmmation 
vendus seLon différentes categories aux fins de La vente en 
gros et de La vente au detail. Les volI.ules representent La 
quantité réelle de lait vendu par les laiteries, sans Cgard 
pour Ia province d'origine. 

Les données sont recueilLies au moyen d'enquétes mensuel Lea 
envoyees par La poste a l'enser&le des fabriques de lait de 
consomat ion dens chaque province. Chacun des 
questionnaires est adapté afin de rCpondre aux besoins 
particuliers de donnCes des ministères de l'Agricutture ou 
des offices de misc en marché provinciaux. Les totaux 
mensuels sont conpilés et transmis A Ia Section du bétail et 
des produits d'origine animale. 

Other differences in the definition between the 
total sales of fluid milk and cream, total volumies 
of fluid milk purchased by dairies and the volune 
of fluid milk sold off farms to dairies are that 
the sales data includes milk regardless of province 
of origin, whereas the other two sources provide 
the production of fluid milk within the province of 
origin. These differences are generally constant 
and provide a consistent set of limits between one 
another. 

Methods 

Sales of milk and cream by dairies represent 
volunes of fluid milk and cream sold by type for 
wholesale and retail purposes. Volisnes represent 
the actual quantity of milk sold by dairies 
regardless of province of origin. 

Data are collected by monthly surveys mailed to all 
fluid plants in each province. Questionnaires are 
individually tailored to meet the specific data 
requirements of the provincial departments of 
agriculture or marketing boards. Monthly totals 
are corpiled and provided to the Livestock and 
Animal Products Section. 
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5. PRODUCTIOSI AISD STOCKS 

Concepts 

a. Production 

MonthLy production statistics are coLlected 
for a variety of dairy products and by-
products. The production series encoopasses 
such products as butter, cheddar cheese, 
process cheese, variety cheeses, cottage 
cheese, ice cream and ice cream products, 
whole milk products, milk by-products and 
yogurt. ALL dairy manufacturing plants in 
Canada are required to report their monthly 
production. Process cheese production is 
reported to the AgricuLture Division by the 
Industry Division of Statistics Canada. 

b. Stocks 

MonthLy estimates on beginning inventories are 
determined for a wide range of dairy products 
and by-products, including butter and cheese, 
which are among the key indicators of 
performance of the dairy industry. 

Stockholders are requested to provide leveL of 
inventories by product as of the first 
business day of the month. Holders of 
commodities in cold storage, whether owned by 
themselves or by others, are required to 
report the products on hand in their 
establishments or stored eLsewhere in 
speciaLly rented faciLities. 

The questionnaire cLassifies stocks of butter 
as either government or private stocks. The 
responses for government heLd stocks are 
verified with information on the Level of 
government held stocks as provided by the 
Canadian Dairy Coonission, by province. 

Methods 

Statistics Canada in cooperation with provincial 
departments of agriculture, milk marketing boards 
and the Canadian Dairy Commission, coLlects 
information on production and stocks of specified 
dairy products and concentrated milk products and 
by-products. 

5. PRODUCT lOSS El STOCKS 

Concepts 

a. Production 

Des statistiques inensueltes sur La production sont 
recueilties pour divers produits et dérivés du (mit. 
La série sur to production corprend des produits tels 
que Le beurre, Ic fromage cheddar, Le fromage fondu, 
Les fromages fins, Le fromage cottage, La crème gLacée 
et (es produits de La crème glacée, Les produits de 
lait entier, Les dérivés du Lait et le yogourt. Toutes 
les fabriques (eitières du Canada doivent declarer (cur 
production rnensueLle. La Division de ('industrie de 
Statistique Canada declare a to Division cM 
('agriculture La production de fromage fondu. 

b. Stocks 

On produit des estimations mensuelles des stocks 
d'ouverture pour tse vaste game cM produits et de 
dérivés du lait, notaimnent Ic beurre et Ic fromage, qui 
figurent parmi Les indicateurs des du rendement de 
('industrie laitière. 

Les détenteurs de stocks sont priCs de declarer Ic 
niveau des stocks par produit au premier jour ouvrable 
du inois. 	Les possesseurs de produits en entrepôt 
frigorifique, qu'ils en soient eux-mêmes les 
proprietaires ou que ces produits soient La propriCtC 
d'autres personnes, doivent declarer Les produits dont 
its disposent dans (curs établissements ou qui sont 
entreposés dams des installations speciatement Louées 
A cet effet. 

Le questionnaire divise (es stocks de beurre en stocks 
gouvernementaux et en stocks prives. On vArifie les 
réponses touchant Les stocks détenus par Les 
gouvernements avec Les informations reLatives mu niveau 
des stocks détenus par Ic gouvernement que fournit pour 
chaque province La Commission canadienne du (alt. 

Méthodes 

Statistique Canada, en coLLaboration avec Les miriistères 
provinciaux de ('Agriculture, les offices de misc en marché 
du (alt et La Coninission canadienne du Lait, recueiL Lent les 
inforniations sur La production et Les stocks de certains 
produits Laitiers et des produits et dérivés du Lait 
coricentré. 
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Les enquétes sont concues pour répondre aux besoins de 
données tant de Statistique Canada que des organismes 
provinciaux engages dans La collecte et Is coaitation des 
données. Les unites de mesure de ces produits sont 
exprimees en tonnes metriques, a L'exception des produits de 
L'industrie de Is crème gLacée, qui soot mesurés en 
kiLolitres. ALors que La majoritC des données sont 
recueiL Lies et pubLiées sur une base mensuelle, Les données 
sur certains produits sont pubLiées sur une base annuelte, 
notaninent La production des fromages fins seLon Leur 
variété, ainsi qua to production du beurre non saLe. Ces 
données figurent dans Le rw.méro de mars du cataLogue. 

L'Inventaire de beurre et fromage constitue L'une des 
principaLes enquétes concues pour recueillir des 
statistiques mensueLLes sur Les stocks de beurre, de beurre 
de petit-Lait, dthuile de beurre, de fromage cheddar, de 
fromages fins at de fromage fondu. Ces informations sont 
obtenues ai.çrCs d'entrepôts publics, semi-publics at privCs, 
ainsi qua d'entrepãts inortants pour La vente au detaiL et 
La vente en gros. Ces données sont total isées et ajoutées 
aux stocks de production obtenus a partir de l'enquCte 
mensueLLe sur les produits Laitiers. Les stocks totaux de 
ces produits sont générés pour Le Canada et, Ic cas CchCant, 
pour chaque province. 

6. APPROVISIONNEWNT ET UTILISATION DES PRCEIJLTS El 
DERIVES DU LAIT 

Concepts 

Les series sur l'approvisionnement et L'utiLisation de 
produits et dCrivés choisis du Lait sont concues afin de 
fournir des statistiques mensueLLes et cunuLatives a 
L'écheLon nationaL sur La consonniation apparente intérieure. 
Des donnCes sur to consoirmation apparente intérieure sont 
disponibLes pour Les produits suivants: La beurre, Ic 
fromage cheddar, Les fromages fins, Le fromage fondu, Le 
Lait entier concentré, Le Lait concentré éduLcorC 
(disponibLe jusqu'en déceubre 1991), to poudre de Lait 
écremé, at Le lait concentré partielLement écrémé (2 %). 

La consonination apparente intérieure représente un rCsidu 
caLcuLé obtenu a partir d'un bilan d'approvisionnement et 
d'utiLisation qui indique La quantité disponible au Canada 
d'un produit, pour toutes ses utilisations. On obtient 
L'offre totaLe en additionnant Les chiffres sur les stocks 
d'ouverture, les inortations et La production. L'offre 
totaLe moms Les exportations et les stocks de fermeture 
determine un montant rCsidueL désigné sous Ic non de 
consonination apparente intérieure. 

Les statistiques relatives aux stocks et a Ia production 
représentent L'offre de produits et de dCrivCs du Lait, tes 
stocks d'entrepôt et de production Ctant destinCs è La 
distribution pour La vente en gros et La vente au detail. 
La consoniTlation apparente intérieure ne reprCsente pas Les 
fournitures totaLes d'un produit consomées effectivement 
par les particuliers. 

Surveys are designed to meet the data requirements 
of both Statistics Canada and the provincial 
agencies invoLved in the data collection and 
conpitation stages. Units of measure of products 
are in metric tonnes, with the exception of 
products in the ice cream industry, which are 
measured in kilotitres. White most data is 
coLLected and pubLished on a monthLy basis, certain 
products are pubLished annually, including 
production of variety of cheeses by variety, and 
unsalted butter production. These data are 
availabLe in the March issue of the catalogue. 

The Inventory Statement of Butter and Cheese is one 
of the principal surveys designed to collect 
monthLy statistics on the stocks of butter, whey 
butter, butter oil, cheddar cheese, variety cheese 
and process cheese. The information is obtained 
from public, semi-public and private warehouses, 
and Large retail and wholesaLe warehouses. This 
data is totalLed and added to factory stocks, 
obtained from the monthLy dairy products survey. 
Total stocks of these products are generated for 
Canada and where avaiLable, by province. 

6. SUPPLY AND DISPOSITION OF MILK PRCOUCTS AND 
BY-PRUCTS 

Concepts 

The suppLy and disposition of seLected miLk 
products and by-products series are designed to 
provide monthLy and cuTiuLative domestic 
disappearance statistics at the national leveL. 
Domestic disappearance data are avaiLabLe for the 
following: butter, cheddar cheese, variety cheese, 
process cheese, whole concentrated milk, sweetened 
concentrated milk (avaiLabLe to Decenter 1991), 
skim miLk powder and partly skimed concentrated 
miLk (2 %). 

Domestic disappearance is a calcuLated residuaL 
obtained from a suppLy disposition baLance sheet 
which indicates the amount of a comnodity that is 
availabLe, for all uses, in Canada. Total suppLy 
is obtained by adding beginning stocks, inorts and 
production figures. Total supply less exports and 
ending stocks determines a residual amount termed 
Domestic Disappearance. 

Statistics for stocks and production represent the 
supply of milk products and by-products leaving the 
wholesaLe and manufacturing LeveLs destined for 
retail distribution. Domestic disappearance does 
not represent total suppLies of a coasnodity 
actuaLLy consuned by individuaLS. 
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Hethods 

The domestic disappearance of a given connodity is, 
for the most part, based on monthly beginning 
inventories, plus production and imports, less 
ending inventories and exports. 

a. Total St,ply 

Beginning stocks plus production and imports 
equate total supply. 

The next 	component 	of 	the domestic 
disappearance calculation is the ending 
stocks. Ending stocks indicate the level of a 
product in cold storage on the last day of the 
month. Ending stocks are subtracted from the 
total supply and equal totaL disposition. 

i) Stocks 

Calculations of domestic disappearance 
begin with opening stocks which represent 
the amounts of a milk product and milk 
by-product held in cold storage at a 
point in time, specificaLly the first 
business day of the month. In other 
words, beginning stocks also represent 
the ending stocks of a coasnodity held in 
cold storage on the Last day of the 
preceding month. A nuTter of surveys are 
conducted by Statistics Canada, 
provincial departments and marketing 
boards monthly to compile a measure of 
the level of inventories of milk products 
held in public, semi-pubLic and private 
cold storage warehouses. Inventories 
held in manufacturing plants that produce 
and store the coasnodity in their own 
facilities are also included. 

Héthodes 

La consoalnation apparente intérieure d'un produit donné est 
basée en grande partie sur Les stocks d'ouverture mensuels, 
auxquels on ajoute La production et Les importations, at 
desquels on retranche Les stocks de fermeture et Les 
expor tat ions. 

a. Offre totale 

Les stocks d'ouverture, auxqueLs on ajoute La 
production et les importations, equivalent a l'offre 
totale. 

La prochaine composante qui entre dans Ic caLcuL de Is 
consoolnation apparente intérieure sont les stocks de 
fermeture. Les stocks de fermeture indiquent Ic niveau 
d'un produit dams un entrepôt frigorifique au dernier 
jour du mois. Les stocks de fermeture sont retranchés 
de l'approvisionnement total afin d'obtenir 
l'utiLisation totate. 

i) Stocks 

Les calculs de La consoimnation apparente intérieure 
coasnencent avec les stocks d'ouverture, qui 
représentent Les quantites d'un produit ou d'un 
dCrivé du lait qul sont conservées dans un entrepôt 
frigorifique a un moment donnC, pLus précisément Ic 
premier jour ouvrable du mois. En d'autres mats, 
les stocks d'ouverture représentent également les 
stocks de fermeture d'un produit conserves clans un 
entrepôt frigorifique au dernier jour du mois 
précédent. Statistique Canada, ainsi que les 
ministères at offices de misc en marché 
provinciaux, mènent un certain nontre d'enquétes en 
vue de compiler une mesure du niveau des stocks des 
produits laitiers conserves dans les entrepôts 
frigorifiques publics, semi-publics at privés. Les 
stocks conserves dans les usines de fabrication qui 
produisent et entreposent Ic produit clans leurs 
propres installations font Cgalenent ('objet de ces 
enquCtes. 

ii) Production 

Production statistics for the eight 
comoodities are tabulated monthly. 
Statistics Canada, in cooperation with 
provincial agriculture departments and 
marketing boards, carry out a nrTter of 
surveys which are used to collect 
production statistics for milk products 
and by-products. All dairy manufacturing 
operations in Canada are surveyed. 

ii) Production 

Les statistiques sur is production de huit produits 
sont totatisées a tous les mois. Statistique 
Canada, en collaboration avec Les ministCres de 
l'Agriculture at les offices de mise en marché 
provinciaux, effectue un certain noiTtre d'enquétes 
qui servent a recueillir les statistiques sur La 
production des produits et dérivés du lait. Toutes 
les entreprises de fabrication laitière du Canada 
sont interrogCes. 
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iii) Inorts 

Inort data for the eight various dairy 
products 	are 	produced 	by 	the 
International Trade Division of 
Statistics Canada and provided to the 
Livestock and Animal Products Section. 
When goods are imported into or exported 
from Canada, declarations must be filed 
with Customs providing a variety of 
achninistrative information with regards 
to the goods involved. Statistics 
developed from the administrative records 
of Customs are commonly referred to as 
"Customs-based trade statistics." There 
is an approximate six to eight week delay 
in the coLlection and release of import 
and export data. 

iii) Inortations 

Les données sur Les irrçortations de huit produits 
laitiers divers sont produites per to Division du 
commerce internationaL de Statistique Canada, et 
sont transinises a to Section du bétaiL et des 
produits d'origine animaLe. Lorsque des produits 
sont importes au Canada ou exportés a L'extérieur 
du pays, des decLarations doivent etre presentées 
aux Douanes afin de fournir diverses informations 
achministratives en ce qui touche Les produits 
visés. On désigne conmunément les statistiques 
étaborées a partir des dossiers aóninistratifs des 
Douanes comne des astatistiques ccxrmerciaLes basées 
sur Les Douanes. II faut compter un dCLai 
d'environ six a huit semaines relativement a to 
collecte et a (a diffusion des données sur Les 
importations et Les exportations. 

b. Total Disposition 

Exports are the final component of the suppLy 
and disposition balance sheet required in 
estimating the domestic disappearance series. 
Exports Less total disposition equal "Domestic 
Disappearance." 

I) Exports 

Export data is provided by two sources, 
the InternationaL Trade Division of 
Statistics Canada and the Canadian Dairy 
Commission. As of January 1991, export 
statistics for butter, whoLe concentrated 
milk and skim milk powder are supplied by 
the Canadian Dairy Commission. The 
Canadian Dairy Commission is the 
principaL exporter of these commodities, 
and therefore accurately refLects the 
externaL flow of the products. Export 
data for cheddar cheese, variety cheese, 
process cheese and partly skimed 
concentrated milk are provided by the 
International Trade Division. Supply and 
disposition of milk products and milk by-
products for Canada, are provided for the 
current calendar year to date, and 
monthLy totals by commodity are avaiLable 
for the previous calendar year. For 
comparison purposes, "year-to-date" 
statistics are also calcuLated for the 
two most current calendar years. 

b. Utilisation totaLe 

Les exportations représentent to composante finale du 
bitan de L'epprovisionnement et de l'utilisetion dont 
IL faut disposer pour estimer to série sur La 
consomation apparente intérieure. Les exportations 
moms L'utilisation totate equivalent a La 
((consomnation apparente intérieure. 

1) Exportations 

Les donnCes sur les exportations proviennent de 
deux sources, La Division du commerce internationaL 
de Statistique Canada et to Commission canadienne 
du lait. Depuis janvier 1991, c'est to Commission 
canadienne du lait qui fournit Les statistiques sur 
les exportations de beurre, de Lait concentré 
entier et de poudre de (nit écrémé. La Commission 
canadienne du Lait représente Ic principal 
exportateur de ces produits, et eLLe peut donc 
ref Léter d'une manière exacte Le flux externe de 
ces produits. Les données sur les exportations de 
fromage cheddar, de fromages fins, de fromage fondu 
et de Lait concentrC partiellement écrérné sont 
fournies par to Division du commerce international. 
L'approvisionnement et L'utiLisation des produits 
et des dérivés du Lait pour le Canada representent 
Le total cisnulé de l'année civiLe courante, tandis 
que Les totaux rnensuels par produit s'Bppliquent a 
L'année civite antérieure. A des fins de 
conparaison, on calcule également les statistiques 
cumulées pour Les deux années civiles les plus 
récentes. 
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NOTE TO USERS 

As previously discussed, export statistics for 
butter, whole concentrated milk and skim milk 
powder provided by the Canadian Dairy Coosnission in 
January 1991, have resulted in a im.sch irrproved 
domestic disappearance calculation for these 
series. This rm.jst be taken into consideration when 
colrçaring the 1991 and beyond series with previous 
years. 

OTHER SUBJECTS 

1. REVISION POLICY 

a. Data for the current calendar year 

Information for the current calendar year is 
subject to revision untiL the Deceirer issue 
is published. 

b. Data for the previous calendar years 

Data for previous calendar years are subject 
to revision at four specific times (March, 
June, September and December) in the current 
calendar year. 

c.. C.iLative Totals 

Cum.ilative totals in all reports include 
revisions up to the date of release. 

2. 	CAJISIN 

CANSIM 	(Canadian 	Socio-Econoinic 	Information 
Management System) is the official mark for the 
Statistics Canada machine-readable database. It is 
an information management system designed to 
facilitate both historical research and also 
current analysis. 

Colrçlete historical series for certain tables in 
The Dairy Review are available on CANSIM. Data for 
the current month, where applicable are available 
on CANSIM at the same time as the advanced 
information reLease in the Daily Bulletin. 

The following is a list of all dairy statistics 
matrices currently on CANSIM: 3428, 5632 to 5638, 
5650 to 5661, 5664 to 5667 and 5673. 

3. DATA QUALITY 

In cooperation with Statistics Canada, provinces 
maintain up-to-date mailing lists of dairy 
establishments. All dairy plants are required by 
law to report to Statistics Canada. However, some 
respondents are occasionalLy late when preliminary 
estimates are prepared. If a non-respondent is a 
major stockholder or producer, follow-up is 
initiated by telephone, prior to the preliminary 
estimating procedure. In the case of a non- 

NOTE DESTINEE MIX UTILISATEIS 

Co4rvne on en a discuté précédeimnent, (es statistiques sur Les 
exportations de beurre, de (alt concentré entier at de 
poudre de Leit Ccrémé sont fournies par (a Commission 
canadienne du (alt depuis janvier 1991 ont permis un calcul 
beaucoup plus précis de Ia consonuiation apparente intérieure 
pour ces series. II faut en tenir coote Lorsqu'on conare 
(es series de 1991 et des années suivantes avec celles des 
années antér i cures. 

AAJTRES SUJETS 

1. POLITIOLE RELATIVE A LA REVISION 

a. Domées pour L'amée clvi Ic courante 

L'information touchant l'année civile courante est 
sujette a revision tant que Ic nunéro de décembre n'a 
pas ete pubLiC. 

b. Domécs pour Lee amCes clvi lee amtérieures 

Les dorinCes pour les annCes civiles antCrleures sont 
sujettes a revision a quatre moments particutiers 
(mars, juin, septembre et dCcemibre) durant l'année 
civile courante. 

C. Totaux cletifs 

Les totaux cuiulatifs dens tous les rapports 
conprennent Les revisions apportées jusqu'a to date de 
parut ion. 

2 	CAJISIM 

Le CANSIM (Système canadien d'inforrriation socio-économique) 
représente Ic sigle officiel de La base de données 
exploi tables de Statistique Canada. IL s'agit d'un système 
d'information concu pour faciliter tent La recherche 
chronologique que ('analyse courante. 

Des series chroriologiques conplètes pour certains tableaux 
de "La revue laitiCre" figurent dens Ic CANSIM. Les données 
pour le mois courant figurent Ic cas Cchéant dens Ic CANSIM 
au même moment que La diffusion d'informations de pointe 
effectuée dans Ic Quotidien. 

Les chiffres qui suivent représentent La Liste de toutes Les 
matrices statistiques taitières actuellement contenues dans 
Ic CANSIM: 3428, 5632 6 5638, 5650 6 5661, 5664 6 5667 et 
5673. 

3. QIJALITE DES DONNEES 

En collaboration avec Statistique Canada, Les provinces 
assurent (a misc 6 jour de leurs listes d'expedition 
d'établissements taitiers. La Loi oblige toutes Les 
fabriques Laitières 6 se rapporter a Statistique Canada. 
Toutefois, certains repondants sont quelquefois en retard au 
moment oü l'on prepare les estimations provisoires. Si un 
non-répondant constitue un actiormnaire ou un producteur 
inportant, on assure un suivi par téléphone, avant d'entamer 
La procedure d'estimation provisoire. En cas de 
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response, preliminary estimates are made by 
applying seasonal or cyclical trends and current 
factors affecting stock flows or production to the 
conany's previous figures. These estimates are 
updated by the actual figures through follow-up 
correspondence and incorporated in the figures 
published the folLowing month. Revisions based on 
additional or up-to-date data are undertaken to 
previously published data to inprove month to month 
and yearly relationships. 

In addition, periodic visits to plants are carried 
out by provincial inspectors to ensure that all 
production is reported. With these checks, plus 
follow-up of non-respondents, the accuracy of the 
dairy statistics is deemed high. 

Survey results are subject to non-sampling errors 
including omissions, data capture errors, recording 
the processing of the data. All efforts are taken 
to minimize non-sampling errors through quality 
controls in the data collection process and through 
careful review and analysis of all reported data 
for consistency. For exampLe, comodity and 
provincial totals are compared with data of the 
previous month and year to determine if there are 
extreme values. Such values are verified with 
either the provincial agency or the individual 
company involved, to ensure validity of the total. 

Product definitions are in accordance with the Food 
and Drugs Act and with the Canada Agricultural 
Products Act. 

non-réponse, Les estimations provisoires sont effectuées en 
appliquant Les tendances saisorwières ou cycLiques et les 
facteurs courants qui touchent les flux d'action ou to 
production aux chiffres fournis antérieurement par to 
compagnie. Ces estimations sont nises a jour par les 
chiffres reeLs au rnoyen d'un suivi par correspondance et 
incorporées dans les chiffres pubtiés Le mois suivant. Des 
revisions basées sur les données additionneLtes ou mises a 
jour sont effectuées sur les données publiees antérieurement 
afin d'améliorer les reLations d'un mois a L'autre et 
annuet les. 

De plus, des inspecteurs provinciaux effectuent des visites 
periodiques dans Les laiteries afin de s'assurer que toute 
to production est déclarCe. Grace a de tels contrôLes, 
ainsi qu'aux suivis effectués auprès des non-répondants, on 
juge éLevée ('exactitude des statistiques sur les produits 
laitiers. 

Les résuLtats des enquétes sont sujets a des erreurs non 
dues a L'échantillonnage, notarment des omissions, ou des 
erreurs touchant to saisies des données ou L'enregistrement 
du traitement des données. Tous les efforts sont consentis 
afin de réduire au minirm.sn les erreurs non dues a 
l'échontillonnoge aumoyen de contrótes de to qualite visant 
le processus de cot lecte des données, ainsi qu'au moyen d'un 
examen et d'une analyse minutieux de L'enseetle des données 
déclarées afin d'en assurer l'uniformité. Par exeflVle,  on 
compare Les totaux s'appliquant aux produits ainsi que les 
totaux provinciaux aux données du inois et de L'année 
antérieurs afin de déterniiner s'it existe des valeurs 
extremes. Dc tettes valeurs sont vCrifiées soit auprès de 
L'organisme provinciaL, soit auprés de to compagnie 
concernée, afin d'assurer to vaLidité du total. 

Les definitions de produits sont conformes a La Loi sur Les 
aliments et drogues ainsi qu'à to Loi sur les produits 
agricoles su Canada. 
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HIGHLIGHTS - September 1993 

Canadian production of butter from January to 
September 1993 is 2.4% below last year. Production 
of cheddar cheese for the same period is 8.4% 
below last year, while variety cheese is now 2.4% 
higher than in 1992. 

DOMESTIC DISAPPEARANCE 
The latest calculation of the domestic requirements 

for milk products by the Canadian Dairy Commission 
for the current dairy year, shows an increase of 0.2% 
compared to the same period last year. 

REVISION POLICY 
In accordance with the Livestick and Animal 

Products Section's new revision policy adopted 
January 1, 1993, the next designated issue of the 
Dairy Review when Statistics Canada will release 
revised data of previous calendar years is October 
1993 (data to be released December 13, 1993). 

Current calendar year data will be subject to 
monthly updates. 

EXPORTS 
In August 1993, the Canadian Dairy Commission 

reported major exports of skim milk powder to 
the United States, and a large shipment of whole milk 
powder to Cuba. 

INTRODUCTION 

The Dairy Review is prepared by microcomputer. 
A high quality printer is used so that the output is 
suitable for photographing directly for printing. 

The letter ar" is used with a number to indicate that 
a revision has taken place to previously published 
data. If an r' appears in the cumulative total (year to 
date) figure it indicates that a revision has been 
made in a previous month, not shown in the current 
issue. 

FAITS SAILLANTS - Septembre 1993 

La fabrication canadienne de beurre pour la 
période janvier a septembre 1993 est do 24% 
inférieure a Ia fabrication d'il y a uno année. La 
fabrication do cheddar pour Ia mOme période est do 
8,4% inférieure a l'année passée tandis que Ia 
fabrication do fromage de spOcialité est maintenant 
supOrieure de 2,4% par rapport a 1992, 

DISPARITION DOMESTIQUE 
La Commission canadienne du lait a estimé une 

augmentation de 0,2% pour las bosoms domestiques 
au Canada pour I'année laitiOre courante comparati-. 
vement a Ia mOme période l'année passOe. 

LA POLITIQUE DE REVISION 
ConformOment a Ia politique de revision acioptéo 

par Ia Section du bétail of des produits d'origine 
animale le 1 11  janvier 1993, Ia prochaine edition do 
La revue laitière designee pour Ia diffualon par 
Statistique Canada de donnóes rOvisées pour los 
precedentes années civiles est octobre 1993 (Ies 
données seront disponibles le 13 décembre 1993). 

Los données pour l'annOe civile en cours feront 
I'objet de revisions mensuelles. 

EXPORTATIONS 
En aoOt 1993, Ia Commission canadienne du 

lait a rapporte des exportations majeures do poucire 
de Iait écrémé aux Etats—Unis ains que des 
exportations de poudre do lait entier au Cuba. 

INTRODUCTION 

La revue Iaitière est produite par micro—ordinateur. 
L'imprime initial étant d'une grande qualitO, 
ii pout être photographié directement pour 
I'impression. 

La letire "r" est utilisée avec un nombre pour 
indiquer qu'iI y a eu urie revision a Ce nombre publié 
anténeurement. Si un r apparalt au total cumulatif 
(annee a date), ce "r indique qu'une revision a eu 
lieu pour un mois n'apparaissant pas dans Ia 
publication courante. 

To conform with industry standards, all 
concentrated milk products and by—products are 
reported by weight (tonnes) rather than volume 
(kilolitres). 

Pour être conforms aux exigences de l'industrie, 
tous los produits at sous—produits du lait concentrO 
sont rapportés en poids (tonnes) au lieu de 
volume (kilolitres). 
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TABLE 1. &*iadat Production, by Prcince 

TABLEAU 1. FabrIcation do Is maiiôre assedu la1 par pronnce 

Sold for Sold tot ixI.atrlalpuspcaes 	 Total 
IAd Shq,mer 
pirpcae. Vedee pour line Usduettielles 

Pr,iwice 
verdes pour 

Delvered 	 Daltlerod 	 LMuisons 
asmlk 	 as cream 	 blabs 

consammetion 
a l'état LMeiscns 	 Ibraisons 
liqieda on Isit 	 on crème 

000 killograrns - klogrammos 

NM. - T.-N. 
Aug - 1993- soOt X X X X 
Jriy-1993-juil. X X X X 
Aug.-1992-aoOt X X X X 
Jan-Aug. - 1993 - jarw.-aoOt X X X X 
Jan-Aug. - 1992- jarw.-aoOt X X X X 

PEL - l.-P.-E. 
Aug. - 1993 - soOt 40 282 14 345 
July - 1993- juil. 51 296 17 364 
Aug.-1992-ao0t 48 251 19 318 
Jon-Aug. - 1993- jarw -soOt 378 2.027 80 2.485 
Jon-Aug. - 1992- jarw -soOt 362 1.990 102 2,454 

N.S. - 
Aug. - 1993- aoClt 288 162 - 450 
July-1993-juil. 291 169 1 461 
Aug. - 1992 - soOt 295 139 2 436 
Jan. -Aug. - 1990- janv,-aoOt 2.585 1,407 7 3.999 
Jan-Aug. - 1992 - jarvv.-aoC* 2.762 1,447 24 4,233 

N.B. - N.-B. 
Aug. - 1993 - soOt 237 167 5 409 
July-1993-Iuil. 211 150 5 366 
Aug. - 1992- soOt 199 155 6 360 
Jon-Aug. - 1993 - jarw.-aoOt 1,785 1,321 23 3,129 
Jon-Aug. - 1992 - jarw.-aoOt 1,725 1,396 33 3,154 

Qué. 
Aug. - 1993- soOt 2,000 6.163 - 8,163 
July - 1993 - Juil. 2.097 6,291 - 8.388 
Aug. - 1992- soOt 2.202 5.848 - 8.050 
Jon-Aug. - 1993 - jan.-aoQt 18,075 49.010 4 67.089 
Jon-Aug. - 1992 - jarw. -soOt 18,767 49,208 - 67,972 

OFIL  
Aug. - 1993- aoQt 3.285 3,761 127 7,153 
July - 1993- juil. 3.301 3.607 252 7,160 
Aug. - 1992 - soOt 3,400 3.903 265 7,568 
Jan-Aug. - 1933 - jarw.-aoOt 27,849 30.318 1,620 59,787 
Jan. -Aug. - 1992 - jarw. -soOt 28,714 32,006 1.972 62,692 

Man 
Aug. - 1993- soOt 328 433 36 797 
July - 1993 - Jul. 334 425 48 807 
Aug. - 1992- soOt 320 4.43 90 853 
Jon-Aug. - 1993- ja.w.-aoOt 2,805 3,403 411 6,619 
Jon-Aug. - 1992- jatw.-aoOt 2,806 3.535 650 6,991 

Soak 
Aug. - 1993 - soOt 285 296 12 593 
July - 1993- luit. 294 286 10 590 
Aug. - 1992 - soOt 278 350 20 648 
Jon-Aug. - 1993 - parw.-aoOt 2,388 2,509 85 4,982 
Jan-Aug. - 1992 - jarw.-ao0t 2,395 2,699 135 5.229 

Ma - Al). 
Aug. - 1993- ao0t 777 847 11 1.635 
July - 1993 - jut. 814 786 7 1,607 
Aug. - 1992- soOt 787 921 22 1,730 
Jon-Aug. - 1993 - jarw.-aoOt 6,642 6.632 80 13,354 
Jon-Aug. - 1992- jarw.-aoCl 6.933 6.997 151 14,081 

B.C. - c.—a 
Aug. - 1993- soOt 1,028 567 - 1,595 
July - 1993- jul. 1.068 569 - 1.637 
Aug. - 1992 - soOt 976 528 - 1,504 
Jan-Aug. - 1933 - arw.-aoOt 8.524 4,824 - 13,348 
Jan-Aug. - 1992 - jarri.-aoOt 8,260 4,718 - 12,978 

Caneda(1) 
Aug. - 1993-so0t 8,257 12.678 205 21,140 
July - 1993 - Jul. 8,461 12,579 340 21,389 
Aug. - 1992- aoiDt 8,505 12,538 424 21,467 
Jan-Aug. - 1993 - jarw.-aoat 71.031 101,451 2.310 174,792 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0t 72.724 103.993 3,067 179,784 

(1) As of October 1988 Newfoundland is excluded from Canada totals for confIdentiality reasore. 
(1) A parts d'octobre 1988, les données pot.r Terre- Newe no sorit plus comprises dare lea totaus du Canada potx des raisons do confidentialité. 
Note: Butterlat for fluid purposes includes butterlat under the exclusion factot as calculated by the Canadan Ociry Commission. 
Plots: La matière grasse destinée ala consomrrotion a l'état liquide comprend le gras proenant du lait soLis le factar dexclusion calculé par la Commesion 

Canadienne du hail 
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TABLE 2. Volume of Milk and Cream Sold Of! Farina, by Piwlice 

TABLEAU 2. Volume do lait at do crème mndu hors term., par province 

Prince 

Sold for 

pisposes(l) 

Verges pow 
consomnedion 

hqede(l) 

Sold for iiduatrl purpose. 

Verdes pow tE. lnduiees 

(livered 	 Dewored 
as miU(1) 	 as cre.rn(2) 

LMaoos 	 LMeisons 
entaA(1) 	 enctemo(2) 

Total, 

saws 

TI, 
voanw 
hors 
terms 

koorires 

NIld.(3)- T.-N.(3) 
Aug.-1993--aoQt X X X X 
Jufy-1993-juil. X X X X 
Aug. - 1992- soCk X X X X 
Jan.-Aug. - 1993 - jarw.-aoCk X X X X 
Jan.-Aug. - 1992- jarrv. -aoCk X X X X 

P.E.I. - L-P.-E. 
Aug. - 1993- aoUt 1,331 7.867 415 9.613 
July - 1993- Jul. 1.412 8.318 459 10.189 
Aug. - 1992- coCk 1,323 7,073 526 8,922 
Jsn.-Aug. - 1993 - jarw.-aoC* 9,899 53.818 2,232 65,949 
Jan-Aug. - 1992- jarw.-aock 10,044 53,082 2,849 65,975 

N.S. - N.-E. 
Aug. - 1993- soCk 8.586 5,190 3 13,779 
July - 1993 - Jul. 8,628 5.434 22 14,084 
Aug. - 1992 - soCk 8,813 4,428 52 13,293 
Jan-Aug. - 1993- arw.-aoCat 69.476 40,879 156 110.511 
Jan-Aug. - 1992- janr.-ao0t 72,137 40,424 634 113,195 

- N.-B. 
Aug. - 1993- soCk 5,107 5,115 141 10.383 
July - 1993- jul. 5,453 4,462 129 10,044 
Aug. - 1992- soOt 5,106 4,593 166 9,865 
Jan-Aug. - 1993 - jarw.-aoCk 42.648 37,466 648 80,762 
Jan-Aug. - 1992- jarw.-aoOt 42,462 38,826 901 82.191 

Què. 
Aug. - 1993- soOt 53.880 167.782 - 221.662 
July - 1993 - juil. 54,979 170,721 - 225,700 
Aug. - 1992-so0t 58,611 157.488 - 216,099 
Jan-Aug. - 1993- jarw.-aoCk 462,219 1,28449 - 1,748668 
.Mn-Aug. - 1992- jaiw.-aoCk 482,259 1,299,042 - 1,781,301 

OcL 
Aug. - 1993- soOt 79.253 106.898 3,494 189,445 
July - 1993- Jul. 80,840 103,734 6,845 191.419 
Aug. - 1992- soOt 80,585 108,247 7,299 196.131 
Jan-Aug. - 1993- 	rw.-aoC* 652.563 834,304 44,577 1,531,444 
Jan-Aug. - 1992- parw.-aoCk 667,109 869,586 54,558 1,591,253 

Man.  
Aug. - 1993- soOt 8,908 12,180 991 22,079 
July - 1993- jul. 9,147 12,066 1,300 22,512 
Aug. - 1992- aoCk 8,711 12,264 2.420 23.396 
Jan-Aug. - 1993- jsnv.-aoOt 74,229 92,499 11,279 178,007 
Jan.-Aug. - 1992- janv.-aoOt 75.274 95.188 17.863 188.325 

Sas 
Aug. - 1993- soOt 7,315 8.786 363 16.464 
July - 1993 - Jul. 7.506 8.458 322 16.285 
Aug. - 1992-so0t 7.113 10.184 715 18.012 
Jan-Aug. - 1993 - jsiw.-ao0t 60,42) 73,004 2.730 136.154 
Jan-Aug. - 1992 - jauw.-aoOt 61,088 78,336 4,699 144,123 

- A. 
Aug. - 1993 - soOt 20,555 25.224 283 46,062 
July - 1993 - jul. 20962 24,450 204 45.616 
Aug. - 1992- soOt 20,924 27,252 621 48,797 
Jan-Aug. - 1993 - jan,.-aoQt 171,641 194,148 2,194 368,183 
Jan-Aug. - 1992- jarw.-aoOt 180.829 203,824 4,227 388,880 

B.C. - C-B. 
Aug. - 1993- soCk 27,503 16.112 - 43,615 
July - 1993- Jul. 28.541 16.385 - 44.926 
Aug. - 1992- soOt 26,718 15,429 2 42.149 
Jan-Aug. - 1993 - 	 rw. -soOt 220,942 133,131 2 354.075 
Jan-Aug. - 1992- jarw.-aoOt 214,656 130.039 16 344.711 

CanarM(3) 
Aug. - 1993- aoOt 212,438 354,964 5.690 573.062 
July - 1993 - jul. 217,468 354,097 9,281 580,776 
Aug. - 1992- soOt 217,994 346,968 11.801 576.663 
Jan.-Aug. - 1993 - janv.-aoCk 1,764,237 2,745,698 63,818 4,573753 
Jan-Aug. - 1992- ja,w.-ao0t 1.805,858 2,808349 85,747 4,699,954 

(1) E,rpressed as actual volume, regardless of butterfat content Refer to definitions 
(1) Las chiffrm indiquent Ia volume reel du produit, saris egard ass teneur an matière grass.. Consuftez los definitions 
(2) Farm separated cream is expressed as milk equwalent (3.6 kg/hI butterfat). 
(2) Crème séparée A Is ferrne eat expnmAe en équwalol da tat (3.6k9,hl matiê,e grass.). 
(3) As of October 1988 No4oundIand data is excluded from Canada totak for corf,dentiality reasons. 
(3) A parlir d'octobra 1988, las donnOes de Terro-Neuare no sont plus comprises dana lee totaixs du Canada pour dos raons do cordidendolilA. 
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TABLE 3. Cash Receipts From MIII and Cream Sold 01? Fatm, by Province(1) 
TABLEAU 3. Recettas monétaires provenant des ventes do lait at do cme hors fonne. par provinca(l) 

Gross Deductions - Deductions Net 
fluid 
r_ 

fluid 
- 

Prowica Rocettes Tanspoi-- Anioie- Promotion Other Levies Recettea 
brides tetion and tration and adeer- fees nell.. 
61st hanUeig foes using 
liquida toes foe, liquid. 

Frais do Frws Frais do Aidrea Prélévo- 
transport d'adminis- promotion frais mere 
at manu- fration at pubh- 
tontion cite 

dol1.ra $000 
Nfld.(2) - T.-N.(2) 
Aug. - 1993 - soOt X X X X X - X 
July - 1993 - juiL X X X X X - X 
Aug.-1992-ao0t X X X X X - X 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-ao0t X X X X X - X 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0l X X X X X - X 
P.E.I. - i.-P.-E. 
Aug. - 1993 - aoQt 815,860 25,687 4.794 9.348 - 24,928 751 
July - 1993 - juiL 866,297 27,255 5.338 10,676 - 26,436 797 
Aug. - 1992 - aoOt 809.938 25.536 5.001 10,003 - 24.769 745 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-aoOt 6,158,363 191,063 39.503 78.766 - 196,820 5.652 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-&oOt 6246.416 193.859 40.700 72.349 - 246,692 5,693 
N.S. - N.-E. 
Aug. - 1993 - aoOt 5,278.340 181246 16.137 49.005 1.959 85,867 4.944 
July - 1993 - juil. 5,317,830 183,661 16,165 44,334 1,968 86,861 4,985 
Aug. - 1992 - aoCit 5.516,904 179.775 15.074 42.521 2,011 54,469 5,223 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-ao0t 43.332.142 1,446.817 130.948 358233 15,898 790,326 40.591 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0t 45,813,625 1,471.634 123,315 337.903 16,499 577,501 43,288 
N.B. - N-B. 
Aug. - 1993 - soOt 3,053,696 140,445 25,025 39,325 - 81,714 2,767 
.Juty - 1993 - juit 3.260,754 149,952 26,719 41.987 - 87245 2,955 
Aug. - 1992 - soOt 3,053,056 146,530 25,017 39,313 - 91,390 2,751 
Jan-Aug. - 1993 - lanv.-&oQt 25,452,090 1.213,316 208,971 328,382 - 682,352 23.019 
Jan-Aug. - 1992- janv.-ao0t 25,391,636 1.219,334 208,058 326.950 - 760,052 22.878 
Qué. 
Aug. - 1993 - soOt 30,462,000 975,000 188,000 400,000 - 1,232.000 27.667 
July - 1993- jut. 31.526,000 1,006,000 192,000 406,000 - 1,468,000 28.454 
Aug. - 1992 - soOt 33,543,000 1,080,000 205.000 431,000 - 1,179,000 30,648 
Jan. -Aug. - 1993 - janv.-ao0t 265,985.000 8,489,000 1,639,000 3.440,000 - 10.750,000 241,667 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0t 272,270,000 8,920,000 396,000 4,143,000 85,000 1,179,000 257,547 
Ont 
Aug. -1993 -ao0t 48,221,002 1,847,646 286,540 753,640 39252 1,081.758 44.212 
July - 1993 - juil. 49.067,575 1,887,685 292,273 768,716 40,038 3,725,899 42,353 
Aug. - 1992 - aoCat 49.459,137 1,942,544 291,126 733.797 31,904 1,354.897 45.105 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-ao0i 402.064.548 15,596249 2,358.810 6,170,888 314,851 18.192.846 359.431 
Jan.-Aug. - 1992 - lanv.-aoCt 410,005,774 16.095.796 2,776,394 5,491.399 238,915 6.812,427 378,592 
Man. 
Aug. - 1993 - soOt 4,935,014 195.547 32,068 77.498 15,920 171.037 4,443 
July - 1993 - juil. 5,165,075 204.599 32,931 79,582 13,649 46.096 4,788 
Aug. - 1992 -aoOt 4.927,962 180.534 29,095 75.786 8,711 17.832 4,616 
Jan. -Aug. - 1993 - janv.-aoOt 42,090,109 1.670.088 267231 645.805 106.887 1,404,129 37,997 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0t 43.164,769 1,618,000 251.348 609.206 75268 146.039 40.464 
Sask 
Aug. - 1993 - aoOt 4,239,752 182,059 12,052 57,871 780 7.726 3,979 
July - 1993 - lull. 4,345.801 187,943 12,366 59,314 906 7.738 4.078 
Aug. - 1992 - soOt 4.121,721 172,580 11,719 49,969 589 12,798 3.874 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-aoCi 35,072,250 1,498.144 99.544 444,155 5,721 63,898 32,961 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-aoCI 35.439.223 1,495,142 88.528 428,884 6,788 110,120 33,309 
A. - AL. 
Aug. - 1993 - aoCit 11,428,549 400,821 - 139,773 1,837 160,532 10,729 
July - 1993- juiL 11,615,760 408,751 - 142,539 1,676 162,474 10,900 
Aug. - 1992 - soOt 11.422.939 408.023 - 142285 6.033 163,290 10.703 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-ao 96257.889 3,350.856 - 1,168,504 98,114 1,373,303 90,266 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0* 98.014,249 3,526.167 - 1,229,637 31,751 1,733,691 91,492 
B.C. - C.-B. 
Aug. - 1993 - aoCat 15,866,618 395,135 - 182.563 107,537 100,183 15,081 
July - 1993 - juil. 16,594,820 410,099 - 182,062 93,559 123,464 15,786 
Aug. - 1992 - aoOt 15.192,924 384.172 - 133,002 89,330 116.948 14,469 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-ao0 129,365,180 3.174,559 - 1.571,962 862.203 1,198,772 122.557 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0t 124.047,719 3.085,736 - 1,081,923 773246 1,070,966 118,035 
Canath(2) 
Aug. - 1993 -soOt 124,300,831 4.343.586 564,616 1,709,023 163,611 2,945,745 114.573 
July - 1993 - juil. 127,759,912 4,465,945 577,792 1,735210 151.796 5,734,213 115,096 
Aug. - 1992 - soOt 128.047,581 4,519,694 582.032 1.657,676 138.578 3.015,393 118.134 
Jan-Aug. - 1993 - ianv. -aoC* 1,045,777.571 36,630,092 4,744.007 14.206,695 1,403.674 34,652,446 954,141 
Jan-Aug. - 1992 - 1anv.-aoCl 1,060,393.411 37,625,668 3.884,343 13.721,251 1,227,467 12.636,488 991,298 
See footnote(s) at end of table 
Voir note(s) 8 Ia fin du tableau 
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TABLE 3. Cash Receta From MiUC and Cresm Sold Oft Faint, by Provinoe(1) - Cootinuod 
TABLEAU 3. Receftoe monéteurea prev005ot des vootes do but side crème hors bernie, par pmviec.(1)- sulte 

Gross 	 Doductioe. - Déductioss Net 
ladus- 
brie,  trial 
receipts receriz 

Province 	 Tranor- #4nir- Promotion 	Other 	Levies 
Recettes 	lotion and tration and adver- 	fees Recettes 
briles 	 hondkng lees being noses 

foes foes 
bibles bushes 

Frais do Frais Rob do 	A&*re. 	Prétive- 
transpoll d'admess- promotion 	traM 	meets 
si manu- tiation of pti.- 
tenlion clé 

Nfld.(2) - T.-N.(2) 

dollars $000 

Aug. - 1993- aoQt - - - - - - X 
July - 1993 - juil. - - - - - - x 
Aug. - 1992- aoC* - - - - - - X 
Jan-Aug. - 1993 - jarw.-aoCit - - - - - - x 
.Mn.-Aug. - 1992- jarri.-ao0t - - - - - - X 
P.E.I. - 
Aug. - 1993- aoOt 3,480,423 151.635 19,648 54,734 - 145.958 3.108 
July - 1993 - juil. 3,577,215 160,544 22,230 62,243 - 775.776 2,556 
Aug. - 1992- ao0t 3,053,968 136,500 18,911 52.952 - 131,120 2,714 
Jan-Aug. - 1993 - panv.-ao0t 24,195,708 1.038.702 150,728 421,758 - 1,676428 20,907 
Jan-Aug. - 1992 - jarw.-ao0t 23,868,876 1.024,459 169.465 368.781 - 2,213.459 20.092 
N.S. - 
Aug. - 1993- aoei 2.323.748 110.145 21,099 20094 - 180,990 1,991 
July - 1993- lull. 2,401,520 116.075 22,111 19.042 - 631,330 1.613 
Aug. - 1992- aoC.it 1.945.700 90.838 17.736 15,142 - 124,268 1,698 
Jan-Aug. - 1993- jarw.-ao0t 18.207.460 858.261 171.433 141.094 - 2.154,196 14,882 
Jan-Aug. - 1992 - jariv.-ao0t 17.864.759 828.951 165.861 134.666 - 3.081,486 13,675 
N.B. - N.-B. 
Aug. - 1993- aoOt 2,551.457 140,649 25.061 39,382 86,947 81,832 2,178 
July - 1993 - juil. 2.025.051 122,688 21.863 34.356 75,850 71,388 1,699 
Aug. - 1992- soOt 2.074.812 131,821 22.506 35.366 78,082 82,216 1,725 
Jan-Aug. - 1993- jarw.-ao0t 17,152.389 1.063.206 183.582 288,488 636,920 599,452 14,381 
Jan-Aug. - 1992 - ja,w.-ao0t 16.188.946 1.114.942 190.260 298.980 660.088 695,933 13,230 
Qué. 
Aug. - 1993- soOt 77,444,000 3.037.000 586.000 1,244,000 - 3,835,000 68.742 
July - 1993- lull. 75.593,000 3.124.000 596.000 1.260,000 - 4,560,000 66,053 
Aug. - 1992- aoCit 69.600,000 2.903,000 550,000 1.163.000 - 3,168.000 61.816 
Jan-Aug. - 1993 - jarw.-ao0t 585.219.000 23,614,000 4.558.000 9,585.000 - 34.327,000 513,135 
Jan-Aug. - 1992 - aro.-ao0t 582,644.000 24.029,000 1.064,000 12.231,000 250.000 66,611,000 478,459 
Ont.  
Aug. - 1993- soOt 50,807,693 2.484.233 389,447 1.024.297 53.351 1,472,059 45.384 
July - 1993 - juil. 47,568,841 2,412095 378.828 995,845 51.868 5,472214 38.258 
Aug. - 1992- aoQt 51,425,434 2.599,402 395.100 995.869 43299 1,832040 45,550 
Jan-Aug. - 1993- jarw.-ao0t 398,017,479 19,875,548 3,045,204 7,967,664 406,752 25,278,031 341,444 
Jan-Aug. - 1992- jar.-ao0t 414,730.310 20.919,397 3.663.599 7.235.490 314.424 51,395,011 331,203 
Ma 
Aug. - 1993- aoCit 5.357.259 267,386 60,720 105,969 21.768 222.139 4,679 
July - 1993 - juil. 5.256.727 269.855 60,404 104,965 18,00) 49,107 4,754 
Aug. - 1992- soOt 5.325.961 267,178 58,013 106.607 12,264 559,904 4,322 
Jan-Aug. - 1993- jaryv.-ao0t 42,112,470 2,060,094 466,316 804,739 136,573 3,201,537 35,442 
Jan-Aug. - 1992 - lanv.-ao0t 41.816.131 2,047,373 450.279 916,121 95,180 4,500,921 33,807 
Seak 
Aug. - 1993- aofit 3.877,685 218,666 14.476 69.508 937 362,075 3,212 
July - 1993- jul. 3.715,981 211,789 13,934 66.840 1,022 791,683 2,631 
Aug. - 1992 - aoOt 4.415.194 247,083 16.777 71,541 843 284,802 3,794 
Jan.-Aug. - 1993 - janv-aoCit 32.059,013 1,809,845 120,275 535,993 6.833 4,100,142 25,485 
Jan-Aug. - 1992 - jarw.-ao0t 34,004,834 1.917.649 114.314 549.932 8,626 4,277,356 27,137 
AlbL - A1. 
Aug. - 1993- aoClt 11,104.298 400.821 17,157 171,523 -1,787 196,998 10.320 
July - 1993 - juil. 10,708,964 408,751 16,508 166,261 1,544 6,129,538 3,983 
Aug. - 1992- aoC,t 11,891,985 408,023 18,885 185.314 6,280 217,943 11,056 
Jan-Aug. - 1993 - ja,w.-ao0t 86,040,913 3,350,856 135,024 1,320,208 86,276 10,930,280 70.218 
Jan-Aug. - 1992 - iarw. -ao0t 89.744.442 3.528.167 141,685 1.388.008 27,512 14,288,559 70.375 
B.C. - c.—a 
Aug. - 1993- aoOt 7,841,007 228.502 - 114,505 29,481 541,012 6.928 
July - 1993 - juil. 7,824,771 232.119 - 114,995 43.205 549.899 6,885 
Aug. - 1992- soOt 7,489,139 218,968 - 114,599 32.181 517,887 6.606 
Jan.-Aug. - 1993 - jarw.-ao0t 64,243.565 1,890,879 - 898,227 383.502 4,473,296 56,599 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-aoOt 63.097.305 1,849,048 - 932.065 325,526 4,369,919 55,621 
Carrada(2) 
Aug. - 1993- soOt 164,787.570 7.039,237 1.133.608 2,844,012 190,697 7,038.063 146,542 
July - 1993- juil. 158.669.070 7.057,926 1.131.678 2,824,547 191,492 19,030,315 128,432 
Aug. - 1992- ao0t 157.222.193 7.002813 1,097,928 2,740,480 172.949 6.918.180 139,291 
Jan.-Aug. - 1993- jaryv.-ao0t 1.267.247.997 55.561,391 8,830,562 21,963,171 1.658.856 86.740,362 1,092,493 
Jan-Aug. - 1992 - jarvv.-ao0t 1,283.959.603 57.256.986 5,959,443 24,053,063 1,681,356 151,412,744 1,043,599 

See foctnote(s) at end of tsbm. 
Voir note(s) a Ia fin du tabeau. 
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TABLE 3. Cash Receipts From UjUc and Ciawn Sold Off Fsnn, by Proince(1) - Concluded 
TABLEAU 3. PkxxWes monMakes proverlazl doe vores do lait at do crème hors lemie, par province(1) - lit 

tosTn 	merIy 	net 
sates 	paymeras 	rec.ts 

Total 	Paiemeota 	Recottos 
(ges wçple- 	netles 

hors 	moetawes 	tlm 
ferme 

cream 
receipts 

Transpor- Mmmis- Promotion Flocottos 
lotion and fration and advo- nefles 
honding feos being do 
toes toes crème 

Frazs do Fm.s Frais do 
banspod dathuni- promotion 

manu- trallon at pills- 
tenhion cao 

Prcwve 

rece 

Recottea 
bndos 
do 
crème 

dOIs,s '000 W000 
NIkL(2) - 
Aug. - 1993- aoOt - - - - X X X X 
July - 1993 - juil. - - - - X X X X 
Aug.-1992-ao0t - - - - X X X X 
Jan-Aug. - 1993- )anv.-aoC,t - - - - X X X X 
Jun-Aug. - 1993- jarw.-aoOl - - - - X X X X 
P.E.I. - 
Aug. - 1993- aoOt 78,177 - - - 78 3,937 407 4.344 
July - 1993 - jut. 86,547 - - - 87 3,440 477 3,917 
Aug. - 1992- soOt 99.103 - - - 99 3,558 337 3,895 
Jan-Aug. - 1933 - jarw.-aoC* 420,679 - - - 421 26.980 3,094 30,074 
Jan-Aug. - 1993- jarw.-aoCt 536,943 - - - 537 28.322 3,172 29,494 
N.S. - N.-E 
Aug. - 1993- ao0t 512 - - - 1 6,936 231 7,167 
July - 1993 - jul. 4,335 - - - 4 6.602 281 6,883 
Aug. - 1992-ao0t 10. - - - 10 6,931 179 7,110 
Jan-Aug. - 1993- jarw.-aoOt 30,527 - - - 30 55,560 2.171 57.674 
Jan-Aug. - 1993- farw.-ao0t 124.260 - - - 125 57.088 2.223 59.311 
N.B. - N.-8. 
Aug - 1993- ao0t 23,437 - - - 23 4,968 205 5.173 
July - 1993- juil. 21.576 - - - 22 4,676 387 5.063 
Aug - 1992- soOt 27,664 - - - 28 4,504 142 4.646 
Jun-Aug. - 1993 - janv-aoOt 107,935 - - - 108 37.506 2.028 39.536 
Jan-Aug. - 1993- jaiw.-aoQt 150.272 - - - 151 36.259 2,207 38.486 
Qué. 
Aug. - 1993- soOt - - - - - 93499 10,066 106,475 
July - 1993- jut. - - - - - 94,567 10,093 104,030 
Aug. - 1992- aoCjt - - - - - 92.464 7.960 100,424 
Jun-Aug. - 1993- anv-aoCfl - - - - - 754,802 74,945 829.747 
Jun.-Aug. - 1993 - jarw.-ao0t - - - - - 736,086 76.739 812,745 
Ord. 
Aug. - 1993- aoCil 656,630 - 13.968 7,420 635 90,231 4,163 94,394 
July - 1993 - jut. 1,288,538 - 27,352 14,539 1.245 81,856 6,601 88,457 
Aug. - 1992- aoCit 1,371.839 - 29,166 15.502 1,327 91.993 3,735 95.727 
Jun-Aug. - 1993 - ialw -aoOt 8,378,390 - 178,127 94,681 8,106 708,981 48,585 757,566 
Jun.-Aug. - 1993- ja,w.-aoOt 10,254,327 - 218,011 115,879 9.919 719.714 51,536 771,250 
Man.  
Aug. - 1993- aoOt 183,630 2,580 2,388 735 178 9,300 767 10,067 
July - 1993- lull. 241,098 3,733 3,133 964 233 9.775 784 10,559 
Aug. - 1992- soOt 454,393 7,877 5.831 1.794 439 9.377 806 10,183 
Jan-Aug. - 1993- jarv.-aoOt 2.096,415 36,151 27,176 8,363 2,025 75.464 6,091 81.555 
Jun-Aug - 1993 - jan.-aoO.t 3,258,776 58,121 41,970 12,914 3,142 77,413 6.497 83,910 
Sozk 
Aug. - 1993- soOt 62,277 - - - 62 7,253 281 7,534 
July - 1993 - jut. 54.400 - - - 54 6,763 523 7,286 
Aug. - 1992- soOt 120,912 - - - 121 7,789 396 8,185 
Jun-Aug. - 1993 - jarw.-ao0t 467,716 - - - 467 58,913 4.041 62.954 
Jun-Aug. - 1993 - jarw.-aoCit 793.181 - - - 792 61.238 4,377 65,615 

- M. 
Aug. - 1993 - soOt 46,491 - 204 - 46 21.095 773 21.868 
July - 1993- juil. 34.699 - 147 - 35 14.918 1,316 16,234 
Aug. - 1992- soOt 107,958 - 447 - 108 21,867 904 22,771 
Jun-Aug. - 1993 - jarw.-aoOt 375,552 - 1,579 - 373 160,857 10,296 171,155 
Jan-Aug. - 1993- jarw.-aoOt 736,551 - 3.045 - 734 162,601 10.327 172,938 

B.C. - C.-B. 
Aug. - 1993- soOt - - - - - 22,099 891 22,900 
July - 1993 - pLJil. - - - - - 22,671 1,011 23,682 
Aug. - 1992- soOt 333 - - - - 21.075 831 21.906 
Jun-Aug. - 1933 - jaiw.-ao0t 333 - - - - 179.156 7,369 186,525 
Jan-Aug. - 1992 - jarr'.-aoCa 2.927 - - - 1 173.657 7,312 180,969 

Carwda(2) 
Aug. - 1993- soOt 1,051,154 2,580 16,552 8,155 1,023 262,138 17,784 279, 
July - 1993 - jul. 1.729,196 3,733 30.632 15.560 1.680 245.208 21,473 266,681 
Aug. - 1992- soOt 2.191428 7,877 35,444 17,296 2,132 259,557 15,290 274,847 
Jun-Aug. - 1993- jariv.-ao0t 11,877,537 36,151 206,882 103,044 11,530 2.058,164 158,522 2.216,786 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-aofit 15,855,237 58.121 263,026 128,793 15,401 2,050,298 164,390 2,214,688 

(1) Please refer to definitions on last page. - Consultez los definitions it Is demièro page. (2) As of October1988, Newfoundland data is exckided I rn Canada 
totals for confidentiality reasons. - A partir d'octobre 1988. las données pour Terre- Newe no sont plus comprises dana los totaw du Canada pour des raisons 
do confidentislité. 
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TABLE 4. Sales of Fluid Milk and Cream by Dairies, by Province(1) 

TABLEAU 4. Vontes do iait at do crème do consommatlon offectuées par lee laiterles, par province(1) 

Standard milk 	 2% milk 	 1% milk 	Skim milk 	Buttermilk 
Province 

Lalt homogénelsé 	Lait a 2% 	 Lalt è 1% 	Lalt ócrémö 	Babourre 

kilolitros 

Ntid.(2)- T.-N.(2) 
Aug. - 1993 - aoOt X X X X X 
July - 1993 - lull. X X X X X 
Aug. - 1992 - ao0t X X X X X 
Jan-Aug. - 1993 - janv.-ao0t X X X X x 
Jan-Aug. - 1992- lanv. - aoOt X X X X X 

P.E.I. - i.-p.-E. 
Aug. - 1993 - ao0t X X (3) X - 

July - 1993 - Jull. X X (3) X - 

Aug. - 1992 - aoOt X X (3) X - 

Jan-Aug. - 1993 - janv.-aoOt X X (3) X - 

Jan-Aug. - 1992 - lanv.-aoGt X X (3) X - 

N.S. - N.-E. 
Aug. - 1993 - ao0t 1,969 3,866 953 801 X 
July - 1993 - lull. 1,991 3,893 962 818 X 
Aug. - 1992 - aoOt 2.070 3,994 857 817 X 
Jan-Aug. - 1993 - lanv.-aoot 15.798 31.752 7.710 6.735 X 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-aoOt 17,148 33,579 6,947 6.934 X 

N.B. - N.-B. 
Aug. - 1993 - soOt X X 515 X X 
July - 1993 - lull. X X 546 X X 
Aug. - 1992 - aoUt X X 434 X X 
Jan-Aug. - 1993 - Janv.-aoOt X X 4.133 X X 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0t X X 3,515 X X 

Qué. 
Aug. - 1993 - soOt 13,287 28,208 4.078 1.950 49 
July - 1993 - lull. 14,906 31,749 4,371 2.223 72 
Aug. - 1992 - ao0t 14,139 28,496 3.685 1.929 69 
Jan-Aug. - 1993 - Janv.-ao0t 115,918 252,867 35.295 17.697 526 
Jan-Aug. - 1992 - Janv.-aoQt 127,624 263,830 33.563 17,967 887 
Oft. 
Aug. - 1993 - ao0t 10,866 52,358 8.442 4,653 378 
July - 1993 - lull. 10,890 51,966 8.480 4,710 426 
Aug. - 1992 - aoOt 11,170 53,039 7,400 4,569 352 
Jan. -Aug. - 1993 - lanv.-aoOt 84.810 421.420 65.479 38,061 2.982 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-aoOt 90.125 442.553 58.937 39.332 2.818 

Man. 
Aug. - 1993 - ao0t 1,407 3,788 1,809 924 67 
July - 1993 - lull. 1.479 3.879 1.867 966 68 
Aug. - 1992 - ao0t 1,463 3.727 1.594 876 49 
Jan-Aug. - 1993 - lanv. -aoQt 11.923 31,619 15.074 7.951 495 
Jan-Aug. - 1992 - lanv.-ao0t 12.691 32.353 13.811 7,735 514 

Sask. 
Aug. - 1993 - aoQt 1,096 3,686 1.451 571 51 
July - 1993 - lull. 1.124 r 3.765 r 1,454 r 577 r 53 
Aug. - 1992 - aoOt 1.121 3.691 1.312 552 52 
Jan-Aug. - 1993 - lanv. - aout 9.097 30,815 12.071 4,882 396 
Jan-Aug. - 1992- Ianv. -aoOt 9,613 32.008 11.154 4,901 419 

Alt.. 	- Aib. 
Aug. - 1993 - aoGi 3.128 9.868 3.789 2,032 137 
July - 1993 - luil. 3.293 10.196 3,812 2.055 142 
Aug. - 1992 - aoOt 3,420 10.243 3.608 2,012 144 
Jan-Aug. - 1993 - lanv.-aoOt 26.083 82.899 31,988 17,389 1,043 
Jan.-Aug. - 1992 - Ianv.-aoOt 29.191 88,996 31.180 17,656 1.126 

B.C. - C.-B. 
Aug. - 1993 - aoQt 5.944 12.414 3.894 2,451 343 
July - 1993 - lull. 6.175 12.883 4,026 2,555 342 
Aug. - 1992 - soOt 5.829 12.305 3.611 2,322 342 
Jan-Aug. - 1993 - Janv.-aoQt 47,367 99.907 31,808 20,161 2.537 
Jan-Aug. - 1992 - )anv.-aoOt 46.543 99,275 29,358 19.230 2,500 

Canada(2) 
Aug. - 1993 - aoQt 39,450 117.566 24.931 13,850 1.061 
July- 1993-lull. 41.696r 121.835r 25.518r 14.406r 1.139 
Aug. - 1992 - soOt 41.016 118.789 22,501 13,526 1,045 
Jan-Aug. - 1993 - lanv. -aoQt 325,014 977.850 203,558 116,789 8,258 
Jan.-Aug. - 1992 - janv. -soOt 347,765 1.019.500 188,465 117,593 8.557 

Sea footnote(s) at end of table. 
VoIr note(s) a la fin du tableau 
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TABLE 4. Sale. of Fluid Mllk and Cream by Liriaa. by Price(1) - Concluded 

TABLEAU 4. Ventes do 1.4 at do crème do conaonwnalion eltectuées per lea leledes, par provuice(l) - Iii 

Chocolate Cereal Table 	 Whpmg Sot, 
dnnk(4) Cream cream 	 ciesm cream 

Prreince 
Lait au Crème a Crème 	 Crème Crème 
chocolut(4) cèréale do table 	I buettet awe 

Nfl4i(2)- T.-N( 
Aug. - 1993- aoCit X X X X X 
JuIy - 1993-iulI. X X X X X 
Aug. - 1992- ao0t X X X X X 
sisn.ALig. - 1993 - jarw.-aoCit X X X X X 
Jan-Aug. - 1992- jarw.—ao0t X X X X X 

P.E.I. - i-P.-E 
Aug. - 1993- aoCft X X 24 X - 

July - 1993 - jul. X X 24 X - 

Aug. - 1992 - ao0t X X 19 X - 

Jan-Aug. - 1993- jarm-ao0t X X 153 X - 

Jan-Aug. - 1992 - jariv.-ao0t X X 119 X - 

N.S. - N.-E. 
Aug. - 1993- aoOt 412 193 X 45 42 
July-1993-jul. 384 199 X 75 43 
Aug. - 1992 - aoC* 384 206 X 48 40 
Jan-Aug. - 1993- jariv.-ao0t 2.942 1.397 X 312 282 
Jan.-Aug. - 1992- jarw.-aoOt 2.764 1,655 X 329 267 

N.B. - N.-B. 
Aug.-1993-aoCit X X X X - 

July - 1993 - jui. X X X X - 

Aug. - 1992 - ao0t X X X X - 

Jan-Aug. - 1993- jarw.-aoOt X X X X - 

Jan-Aug. - 1992- jars.i.-ao0t X X X X - 

Qué. 
Au. - 1993- ao0t 1,096 1.316 312 598 155 
July - 1993- lull. 1,253 1.419 506 934 167 
Aug. - 1992- aoCit 1,156 1,273 301 598 217 
Jan-Aug. - 1993- jar.-aoC* 8.722 10,739 2,267 4,776 1.251 
Jan-Aug. - 1992 - jarv.-ao(l 9.420 10.999 2,326 5.015 1.409 

Ort 
Aug. - 1993-ao0t 3,279 2,238 631 400 1,215 
July - 1993 - Jul. 3,022 2,684 774 489 1,419 
Aug. - 1992- ao0t 2,978 2.513 660 629 1,160 
Jan-Aug. - 1993 - jarw.-aoQt 24,543 21.296 5.745 3,351 9,099 
Jan.-Aug. - 1992- jariv.-ao0t 23,831 21,238 5.054 3.611 7,732 

Man.  
Aug. - 1993- coOt 319 171 15 134 74 
JuIy-1993-juil. 318 178 16 141 94 
Aug. - 1992- aoOt 316 191 14 93 131 
Jan. -Aug. - 1993- jarw.-ao0t 2.748 1.308 119 1.182 596 
Jan-Aug. - 1992 - jarw.-aoCut 2.674 1,508 112 653 1.287 

Soak 
Aug. - 1993- coOt 420 168 - 82 107 
July - 1993 - lull. 424 r 170 - 78 121 r 
Aug.-1992-aoC* 345 160 - 78 100 
Jan-Aug. - 1993 - jarw.-aoc* 3.241 1.226 - 492 822 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-ao0t 2.982 1,182 - 491 773 

Nta-A1. 
Aug. - 1993- ao0t 1.231 667 X 271 282 
July - 1993 - juil. 1.222 705 X 273 341 
Aug. - 1992- aoCit 1,095 614 X 243 337 
Jan. -Aug. - 1993 - jarrv-aoClt 9,369 5.074 X 1.896 2.510 
Jan-Aug. - 1992- ianv. -aoOt 9,369 5,042 X 1,914 2,713 

B.C. - c.-a 
Aug. - 1993- soOt 955 1.288 X 417 370 
July-1993-jul. 935 1,324 X 457 395 
Aug. - 1992- coOt 895 1.151 X 378 373 
Jan-Aug. - 1993 - jarw.-ao0t 7.160 9.861 X 3.126 2.815 
Jan-Aug. - 1992 - janv.-aoOt 6,873 9,221 X 2.970 2,773 

Canada(2) 
Aug. - 1993- coOt 8.121 6,181 1,318 1,979 2.245 
July - 1993- lull. 7.981 r 6,828 1,653 2,508 2,580 
Aug. - 1992- coOt 7.535 6,242 1,274 2,097 2,358 
Jan-Aug. - 1993 - arw.-ao0t 61.530 51,911 10.788 15,346 17,375 
Jan.-Aug. - 1992- jarrv.-aoOt 60,457 51,843 9,714 15,201 16,954 

j
i) Includes sales for direct consumption, and to stores. restaucints, hotels andpiklic instututions. 
1 V compes los ventes pour to consomnwtion at aux magasins. restaisants. hotels et étabissemonts pullics. 
2 As of October 1988, Newfoundland data is excluded from Canada totals for confidentatty reasons. 

(2) A partir d'octobre 1988, los données pour Terre-Netare no sont plus compflses dana le total du Canada pour des rarsons do conlidenthlfté. 
(3) Starting 1991, 1% partly skimmed milk for Prince Edward Island is included in the New Brunswick totaL 
(3) A partir de 1991, le lait partiellement écrémO 1 1% pour le Noii'eau- Brunswick comprond celui do l'lle-ki- Prince- tdouard. 
(4) Includes chocolate homogensed and chocolate partly skimmed 2%. 
(4) Comprend le left au chocolat homogénélsl at le 1st chocolate partielement lcrérné 2 
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TABLE 5. Production of Specified Products by Dairy Manufacturers, by Province 

TABLEAU 5. Fabrication do cortains produits par los fabricants laitiers, par province 

Province 
Butter(1) 	Whey 

butter 

Beun'e(l) 	Bourre do 
lactoséru m 

tonnes 

Cheddar(2) 	Variety 
cheese 

Fromage 	Fromages 
cheddar(2) 	do spécialité 

Prince Edward isiand - iio—du—Prince—Edouard 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - aot 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - janv.—sept. 
Jan.—Sept. - 1992 - Ianv.—sept. 

Nova Scotia - Nouveile—Ecosse 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - aoit 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - Ianv. — sopt. 
Jan.—Sept. - 1992 - anv.—sept. 
New Brunswick - Nouveau—Brunswick 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - aoQt 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - anv. — sept. 
Jan.—Sept. - 1992 - janv. —sept. 

Québec 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - aoit 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - janv.—sept. 
Jan.—Sopt. - 1992 - Ianv.—sopt. 

Ontario 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - soOt 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - janv.—sept. 
Jan.—Sept. - 1992 - Janv.—sept. 

Manitoba 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - aoOt 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - lanv.—sept. 
Jan.—Sept. - 1992 - lanv.—sept. 

Saskatchewan 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - aoOt 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - anv. —sept. 
Jan.—Sept. - 1992 - Ianv.—sept. 

Alberta 
Sept. - 1993— sept. 
Aug. - 1993 - aoOt 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan. — Sept. - 1993 - janv. — sept. 
Jan.—Sept, - 1992 - janv. — sept. 

British Coiumbla - Colombia— Britannique 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - aoOt 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - Ianv. —sept. 
Jan.—Sapt. - 1992 - lanv. —sept. 

Canada 
Sept. - 1993 - sept. 
Aug. - 1993 - aoOt 
Sept. - 1992 - sept. 
Jan.—Sept. - 1993 - Ianv.—sept. 
Jan.—Sept. - 1992 - janv. —sept. 

x x x 
x x x 
x x x 
x x x 
x x x 

X 8 355 X 
X 10 452 X 
X 4 297 X 
X 49 2.405 X 
X 47 2.701 X 

x - - 

x - - 

x - - 

x - - 

x - - 

2,331 246 4,008 8.162 
1,976r 257 3,898 7,642 
1,989 289 4,955 7.489 

23,322 2,258 39.820 68.016 
24,315 2,426 42.486 64.513 

1,950 9 2.522 3.908 
1,707r 12 2,717r 3,674r 
2,236 98 2.277 4.525 

21,747 91 22.410 35.657r 
21,699 1,426 24,468 38.183 

364 X 392 X 
271 X 437r X 
391 X 444 X 

3,190 X 3.893 X 
3,503 X 3,910 X 

x - x x 
x - x x 
x - x x 
x - x x 
x - x x 

550 - 546 381 
616 - 361 458r 
657 - 389 502 

5,674 - 4.182 4.003 
6,303 - 4.378 3.918 

x x x x 
x x x x 
x x x x 
x x x x 
x x x x 

5,862 290 8.209 13,416 
5,305r 322 8.312r 12,832r 
6.054 402 8.915 13,343 

62.764 2,636 77,594 116.693 
64.316 4,228 84.697 114.914 

(1) Butter Includes salted, unsalted (sweet, cultured, flavoured), whipped and reduced calorie. 
(1) Le beurre comprend ie beurre sale, Is non sale (doux, do culture, a saveur), le fouetté at celui a teneur réduite an calorie. 
(2) Includes cheddar cheese used to make processed cheese. 
(2) Comprend Is cheddar pour Ia fabrication des tromages fondue. 
Note: Newfoundland has no processing industry. 
Nota: Terre— Neuve n'a pas d'industrIe do iait de transformation. 
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TABLE 6. Production of Ice Cream and Ice Cream Mix by Dairy Manufacturers, by Province 

TABLEAU 6. Fabrication do crème glacCe et do preparation pour crème glacCo, par I.e fabricant8 laitiors, par province 

	

Mix (2) 	Hard type 	Soft type 
Total 

	

Preparation (2) 	 Dure 	 Molle 

kilolitres 

Other Provinces-Autres provinces 

Sept. - 1993 - sept. 1,384 2,921 138 3,059 
Aug. - 1993 - ao0t 1.801 r 3,595r 293r 3,888r 
Sept. - 1992 - sept. 1,319 2,826 139 2,965 
Jan -Sept. - 1993- janv.-sept. 14,487 28,828 1,987 30,815 
Jan.-Sept. - 1992 - janv.-sept. 15,301 29,847 2,313 32,160 

Nova Scotia (1) - Nouvelle-Ecosse (1) 

Sept. - 1993 - sept. X X X X 
Aug. - 1993 - aoQt X X X X 
Sept. - 1992 - sept. X X X X 
Jan.-Sept. - 1993 - janv.-sept. X X X X 
Jan.-Sept. -1992 -janv.-sept. X X X X 

Quebec 

Sept. - 1993 - sept. 2,906 2,872 321 3,193 
Aug. - 1993 - aoOt 3,642 r 3,247 r 528 r 3,775 
Sept. - 1992- sept. 1,679 3,572 272 3.844 
Jan.-Sept. -1993 -janv.-sept. 30,316 38,082 3,519 41,601 
Jan.-Sept. - 1992 - janv.-sept. 25,915 39,405 5,291 44,696 

Ontario 

Sept. - 1993 - sept. 6,335 12,745 208 12,953 
Aug. - 1993 - aoClt 6,781 r 13,552r 372 13,924r 
Sept. - 1992 - sept. 4,833 9,723 158 9,881 
Jan.-Sept. - 1993- janv.-sept. 54,247 110,517 2,226 112,743 
Jan.-Sept. - 1992 - janv.-sept. 46,527 94,945 1,818 96,763 

Manitoba 

Sept. - 1993 - sept. 835 1,529 140 1,669 
Aug. - 1993 - aoit 949 1,582 264 1,846 
Sept. - 1992 - sept. 789 1444 132 1,576 
Jan.-Sept. - 1993 - janv.-sept. 7,253 12,598 1,592 14,190 
Jan.-Sept. -1992 -janv.-sept. 6,910 11,998 1,521 13,519 

Alberta 

Sept. - 1993 - sept. 995 1,724 210 1,934 
Aug. - 1993 - aot 1,284 2,264 237 2,501 
Sept. - 1992- sept. 849 1,471 179 1,650 
Jan.-Sept. - 1993 - janv.-sept. 12,481 22,067 2,229 24.296 
Jan.-Sept, - 1992 - janv.-sept. 11.000 19,554 1,883 21,437 

British Columbia-Colombia- Britannique 

Sept. - 1993 - sept. 1.226 1,979 331 2,310 
Aug. - 1993 - aouDt 2,102 3,518 529 4,047 
Sept. - 1992 - sept. 1,529 2,468 413 2,881 
Jan.-Sept. - 1993 - janv.-sept. 15,261 25,416 3,649 29,065 
Jan.-Sept. - 1992 - janv.-sept. 14,077 23,437 3,377 26,814 

Canada 

Sept. - 1993 - sept. 13,681 23,770 1,348 25,118 
Aug. - 1993 - aoQt 16,559r 27,758r 2,223r 29,981 
Sept. - 1992 - sept. 10,998 21504 1,293 22,797 
Jan.-Sept. - 1993 - janv.-sept. 134,045 237,508 15,202 252,710 
Jan.-Sept. - 1992 - janv.-sept. 119,730 219,186 16,203 235,389 

(1) As of July 1991, production of ice cream mix and ice cream data are confidential, and now will be included in 'Other Provinces'. 
(1) A partir de juillet 1991, fabrication de crème glacée et preparation pour crème glacèe sont confidentielles, et seront dorénavant 

inclus dans 'Autres provinces'. 
(2) Includes Novelty mix. - Comprend preparation de fantaisie. 
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TABLE 7. Production of Concentrated Milk Products and By-products by Dairy Manufacturers. Canada and Malor Producing Provinces 

TABLEAU 7. Fabrication do prodults of sous-prodults du lait concentré par los (abricants laltiers. Canada at lee provinces 
produisant Is pius 

1993 as a 
September August July January to September percentage 

1993 1993 1992 of 1992 
Product - Prodult Janvier a 	Septembre 

1993 on 
Septembre AoOt Juiliet pourcentage 

1993 1993 1992 1993 	1992 de 1992 

tonnee 

x 	 x x xr 350 

5,777 	4,364 r 4,537 39,670 40,674 	 98 

618 	 695r 1,159 5,427 9,862 	 55 

821 	1,397 r 1,630 11,071 r 12,886 	 86 

402 304 291 2,942 1,443 204 
2,776 2.625 r 2,525 23,437 r 26.885 87 

1,553 1,180 r 529 13,803 18,897 73 
670 865 595 10,421 7,223 144 

3.598 3.879 r 2,460 41845 r 44.037 95 

228 204 r 263 2,388 2.369 101 
5.826 5.411 r 6.094 52,648 52,820 100 

587 587 434 5.694 4.513 126 

Whole milk products - Produit 
du lalt entier 

Sweetened concentrated mIlk (3) 
Lait concontré sucré (3) 

Concentrated milk - Lait concentré: 

Partly skimmed concentrated milk(2%) - 
Lait concentré partleliement 6cr6m6(2%) 

Other milk products(1) - Autras 
prodults du Iait(1) 

Milk by-products - Sous-produits 
du iail 

Sweetened concentrated skim milk - Lait 
concentré sucré écrémé 
Concentrated skim milk - Lait conconlré 
écrémé 
Skim milk powder - Poudre de lait écrérné: 
Québec 
Ontario 
Canada 

Buttermilk powder - Poudro do babeurre 
Whey powder - Poudre do lactosérum 

Other milk by-products(2) 
Autres sous-produits du Iait(2) 

(1) includes malted milk, cream powder, formula milks, whole milk powder of less than 26% fat, concentrated liquid milk, whole milk powder 
and sweetened concentrated milk. 

(1) Comprend to lait matte, Is crème en poudre, ies ialts spéclaux, Is poudre de lait entier do moms do 26% do mallêre grassa, 10 lait liqulde 
concentré, Ia poudre do iait at du iait concentré sucré. 

(2) includes sugar of miik(iactose), condensed buttermilk, special formula skim milk products, lactalbumin,concentralad liquid skim milk and casoin, 
(2) Comprend ie sucre do ialt (lactose), le babaurre condense, les produits du tall écrémé a formuie spéciale, Ia Iactalbumine, to lait liquido 

concentré écrémé of Ia caséine. 
(3) As of February 1992, productIon of sweetened concentrated milk data are confidential, and now will be Included In"Other milk products. 
(3) A partir do iévrler 1992, las donoeés de fabrication de iait concentré sucré soniconfldantlelies, dorénavant incius dana • Aulres produits du lait. 

Note: Newfoundland has no concentrated milk industry. 
Nota: Terre- Neuve n'a pas d'industrie de fabrication do produits concentrés du lalt. 

TABLE 8. Total reported domestic sales of skim milk powder (spray process) with related price data, In Ontario and Quebec 

TABLEAU 8. Vontes domestiquos do to poudra do lait écrOmC (procédé vaporisateur) y compris lee données our lea prix su Québec of 
on Ontario 

Province 	Volume of sales 	Price range 	 Weighted average 	 Volume of sales 
price (f.o.b.) 	 Year-to-date 

Volume des ventes Echelie des 	 Prix moyen 	 Volumes des ventes 
prix 	 pondéré (f.é b.) 	 Année-â-dato 

September - 1993 - septembre 

tonnos 	 i/kg 	 tonnea 

Quebec 	 1,152 	 300.0-385.9 	 338.92 	 13,046 
Ontario 	 1,450 	 318.0-375.9 	 335.27 	 10,409 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statlstlque Canada - n°  23-001 au cat. 29 
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Table 9. Production of Various Products in the Ice Cream Industry, Canada 

Tableau 9. FabrIcation do certains prodults do llndustrio do I. crème glacée, Canada 

Milkshake mix Sherbet Water ices 

Product - Produit Preparation pour Sorbet Glaces C l'eau 
l.it frappé 

1992 1993 1992 1993 1992 1993 

kilolitre, 

January - janvier 957 761 267 231 540 680 
February - février 910 823 270 262 1,002 824 
March - mare 1,218 1,246 292 321 2,502 1,192 

April - avril 1,294 1,212 246 279 2,226 1,698 
May - mai 1,562 1,356 298 315 2,182 2,746 
June - juln 1,713 1,394 413 310 3,149 3,348 

July - juillet 1576 1,652 322 289 r 2,504 2,802 
August - soOt 1,246 1,487r 229 263r 916 1,970r 
September -septembre 1,095 1,112 259 252 354 893 

October - octobre 1,309 292 390 
November - novembre 903 185 272 
December - décembre 1,012 149 281 

Year-to-date 
Ann6e-C-date 14,795 11,043 3,222 2,522 16,318 16,153 

% 1993/92 Cumulative 
to date - Cumulatif 
Idate 95 97 105 

Ice milk mix Hard frozen yogurt mix Soft frozen yogurt mix 

Mélange I lait glacé Mélange I yogourt Mélange I yogourt 
glacé dur glacé mou 

1992 1993 1992 1993 1992 1993 

kilolitres 

January - janvier 626 572 285 199 313 224 
February - février 800 709 278 357 293 278 
March - mars 1,254 1,129 394 471 381 331 

April - avril 1,427 1,311 499 505 607 314 
May - mai 1,593 1,665 426 497 774 619 
June - juin 1,841 2,042 775 601 841 440 

July - juillet 1,645 2,061 521 694 639 481 
August - aoOt 1,529 1,615r 365 473r 506 373r 
September -septembro 1,048 1,118 313 393 335 312 

October - octobre 860 336 238 
November - novembre 662 289 180 
December - décembre 532 235 234 

Year-to-date 
Ann6e-C-date 13,817 12,222 4,716 4,190 5,341 3,372 

% 1993/92 Cumulative 
to date - Cumulatif 
Idate 104 109 72 

30 	Statistics Canada - Cat. No. 23-001 Statistique Canada - no  23-001 su cat. 
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Table 10. Stocks of Various DaIry Products In Cold Storage. Warehouse, and Dairy FactorIes In Canada. 
Owned and Held by/for Manufacturers 

Tableau 10. Stocks de divers produits du taft dans lea entrepôt. frigorifique., I.. fabrlque. Ialtlôre. 
au  Canada (stocks possedoa ou dótenus par lee fabrlcant.) 

1993 1992 

August 1 September 1 October 1 September 1 October 1 
Province 

1cr soOt icr septembre ler octobre icr septembre ler octobre 

tonnos 

Butter - Beurre 

Prince Edward island - ile-du- 
Princo-Edouard 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 939 789 373 212 176 
New Brunswkk - Nouveau-Brunswick 
Québec 6030 5.329 r 4,170 8.685 5.970 
Ontario 4,066 3.236 3,193 5.597 5.063 
Manitoba 335 194 r 249 1.559 1,401 
Saskatchewan 491 331 300 2,204 2.147 
Aiberla 291 227 335 1.887 1,719 
British Columbia - Colomble - 
Brltannklue 1,500 r 1.228 r 1,107 1.018 1.047 

Canada 13.652r 11.334r 9.727 19162 17.523 

Cheddar cheese - Cheddar 

Maritimes provinces - Provinces 
maritime, X X X X X 

Québec 9,614 9.122 r 9,074 10,328 10.094 
Ontario 14,972 r 14.931 r 14,587 15,739 15,146 
Manitoba 1.331 1.083r 1,030 1,859 1.544 
Saskatchewan X X X X X 
Alberta 185r 229r 310 1,865 2,074 
British Columbia - Colombie - 

Britannlque 3,616 r 3,398 r 3,387 3,958 3.809 

Canada 30.367r 29.554 r 29.201 34.515 33,341 

Variety cheese - Fromages de 
spécilailté 

Québec 5,994 5.993 r 5,270 5,331 4.588 
Ontario 5,060 r 5.215 r 4,865 5,500 5.713 
Alberta 214 180r 145 567 627 
Other provinces - Autros 
provinces 1,028r 962 r 911 848 603 

Canada 	 12,296r 	12,350r 	11.191 	 12246 	11731 

Whey butter - Beurre do 
lactosérum 

Canada 	 150r 	 160r 	 109 	 201 	 407 

Process cheese - Fromage 
fondu 

Canada 	 5.959 	7121 r 	6,977 	 6,874 	6,754 

Note: Excludes Newfoundland. 
Nota: Ne comprend pas Terre-Neuve. 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statl.tlque Canada - no 23-001 au cat. 31 
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Table 11. Stocks of Concentrated Milk Products in Cold Storages, Warehouses and Factories (Owned and 
held byffor Manufacturers), 1992 and 1993, Canada 

Tableau 11. Stocks des produits laitiers concentrés dens lea entrepóts frigorifiques, lea entrep6ts ordinaires 
at lea fabrigues(stocks possédés ou détenus par lea tabriguants), 1992 at 1993, Canada 

Sweetened concen- Concentrated Whole milk Partly skimmed 
trated milk 	(1) milk powder concentrated 

milk (2%) 

Lait concentré Lait concen- Poudre de Lait concentr 
sucré 	(1) tré lait entior partieliament 

écrémé() 
tonnes 

1992 
Jan. - janv. 1,265 2,957 241 356 
Feb - fey. x 3,706 958 478 
March - mars x 3,801 1,649 455 
April - avril x 6,454 2,477 382 
May - mai x 5,704 3,127 675 
June - juin x 3,293 4,257 668 
July - juil. x 3,869 1,557 696 
Aug. - aoQt x 2,949 1,625 659 
Sept. - sept. x 2,868 2,467 677 
Oct. - Oct x 3,561 2,682 961 
Nov. - nov. x 4,398 2,908 974 
Dec. - dec. x 4,441 2,779 948 

1993 
Jan. - janv. x 4,403 44 999 
Feb - fey. x 4,239 332 622 
March - mars x r 3,620 985 620 
April - avnl x r 4.453 1,937 624 
May - mw xr 7,191 1,607 649 
June - juin xi 9,193 3,302 941 
July - juil. x r 9,699 1,923 912 
Aug. - aot xr 11,126 1865 974 
Sept. - sept. x 11,181 2,211 985 
Oct. - Oct. x 12,240 931 921 
Nov. - nov. 
Dec. - dec. 

Sweetened concen- 	Concentrated 	 Skim milk 	Buttermilk 	Whey Powder 
trated skim milk 	 skim milk 	 powder 	 powder 

Lait concontré sucrC Lait concen- Poudre de Poudre do Poudre do lac- 
écrémC tré ócrémé lait écrémé babeurro tosérum 

tonnes 
1992 
Jan. - janv. 17 55 15,262 660 3,397 
Feb - fey. 14 126 19,867 775 4,519 
March - mars 13 91 21,949 848 4,660 
April - avnl 8 115 21,904 966 5,203 
May - mel 20 60 19,435 1,016 4,306 
June -juin 20 116 14,126 942 4,551 
July - juil. 35 125 10,305 970 4,063 
Aug. - aoiDt 15 131 8,736 1,002 3,866 
Sept. - sept. 1 103 8,693 1,010 4,225 
Oct. - Oct. 49 80 6,745 1,022 4,350 
Nov. - nov. 41 48 5,477 967 5,020 
Dec. - dec. 59 35 4,602 991 5,064 

1993 
Jan. - janv. 41 94 6,318 986 5,050 
Feb - fey. 22 89 8,524 995 5,620 
March - mars 43 103 8,627 968 5,623 
April - avril 18 92 r 9,898 r 901 5,753 
May - mel 83 134 r 8,188 791 6,563 
June - juin 25 93 r 8,897 r 728 r 6,400 
July - juil. 26 103 r 12,082 r 691 r 5,704 
Aug. - aoQt 56 65 r 13,494 r 702 r 5,030 
Sept. - sept. 45 66 13,958 r 514 r 5,456 
Oct. - Oct. 53 74 14,240 450 5,789 
Nov. - nov. 
Dec. - dec. 

(1) As of February 1992, stocks of sweetened concentrated milk data are confidentiel. 
(1) A parlir defévner 1992, ies données de stocks de lait concentré sucré sont confidenlielles. 

32 Statistics Canada Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no  23-001 au cat. 
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Table 12. Mordhly Supply and Daposition of Mk Products and Uk By-Products. 1992 and 1993 •  Canada 

Tableau 12. Ressources at utdisations mensuelles des prodults at sous-produls du lek, 1992 at 1993. Canada 

Year and Beginning 	Production 	Impoita 	Total Ending 	Total 	Expoits Domestic 
month stocks 	 supply stocks 	daposit- dicappea,- 

ion ance 

Anne. at Stocks 	Fabrication 	Impor- 	Ressour- Stocks 	Utsa- 	Expoila- Dlspar4ion 
mois an 	 tations 	ces total., I Is 	tions 	floes domastique 

debut An 	total., 

outs., - OtsUIlfl 

1992 tomes 

Jan. - Janv. 15.557 10,271 - 25828 20,528 5,300 24 5,276 
Feb. - 1ev. 20.528 8.240 - 28,768 20.761 8,007 2.324 5,683 
March - mars 20.761 8,095 9 28,865 23.218 5,647 52 5,595 
April - avril 23218 8,163 20 31,401 24,450 6,951 183 6,768 
May - mai 24,450 6,955 55 31,460 24.084 7,376 1.474 5,902 
June - juin 24,084 6,070 20 30,174 24,128 6,046 52 5,994 
July - juil. 24,128 5,096 17 29,241 23,164 6,077 14 6,063 
Aug. - soOt 23,164 5,373 38 28,575 19.162 9.413 2,061 7.352 
Sept. 19,162 6.054 - 25.216 17,523 7.693 75 7.618 
Oct. 17,523 6.724 - 24,247 16,784 7,463 1,013 6,450 
Nov. 16,784 6.574 4 23,362 14,880 8.482 72 8,410 
Dec. - dec. 14,880 7.515 19 22,414 10,035 12.379 3,225 9,154 

Year to date- Année I date 15.557 85,130 182 100,869 10,035 90.834 10.569 80,265 

1993 

Jan. - janv. 10,035 8,680 - 18,715 13,269 5,446 83 5,363 
Feb. - f6y. 13,269 7,174 1 20,444 14,080 6,364 68 6,296 
March - mars 14,080 8,143 9 22,232 14,589 r 7,643 r 109 7,534 
April - awil 14,589 r 7.560 17 22.166 r 14.800 r 7,366 590 6.776 
May - mal 14,800 r 6,994 36 21,830 r 12.943 r 8.887 2.612 6.275 
June - juiri 12,943 r 7,446 29 20.418 r 14,662 r 5.756 87 5.669 
July - juil. 14,662 r 5.600 22 20284 r 13,652 r 6.632 80 6.552 
Aug. - ao0t 13,652 5,305 32 18,989 11,334 7,655 49 7,606 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dec. 

Yeartodate -AnnleIdate 10,035 56,902 146 67,083 11,334 55,749 3.878 52,071 

S 1993/1992 CumulaIrwe to 
dale - Cumulatit I date ... 98 92 ... ... 102 59 107 

Chedda, cheese - Cheddar 

1992 tonnes 

Jan. - janv. 32,273 9,508 23 41,804 32,631 9,173 300 8,873 
Feb. - W. 32,631 9.101 12 41,744 35,139 6,605 403 6,202 
March - mars 35,139 9,660 73 44,872 36,480 8.392 310 8,082 
April - avril 36,480 9,714 65 46,259 35,269 10,990 1,581 9,409 
May - mai 35,269 9,125 53 44,447 33.527 10,920 836 10,084 
June - juin 33,527 9,859 55 43,441 33,084 10,357 734 9,623 
July - juil. 33,084 9.823 10 42.917 35,503 7.414 282 7.132 
Aug. - soOt 35,503 8.992 32 44,527 34,515 10,012 245 9.767 
Sept. 34,515 8,914 43 43.472 33.341 10,131 736 9,395 
Oct. 33,341 8,826 25 42,192 31,963 10,229 1,190 9,039 
Nov. 31.963 7,345 35 39,343 33,563 5,780 786 4,994 
Dec. - dec. 33.563 8,931 77 42.571 30.942 11,629 328 11,301 

Year to date -Ann6e I date 32273 109.798 503 142.574 30,942 111,632 7,731 103,901 

1993 

Jan. - janv. 30,942 8,528 44 39,514 31,695 7,819 61 7,758 
Feb. - f6y. 31,695 7,984 44 39,723 32,079 7,644 48 7,596 
March - mars 32,079 7,973 73 40,125 30,377 r 9,748 r 520 9,228 
April - awil 30.377 r 9.579 57 40.013 r 28.768 r 11.245 1.079 10,166 
May - mal 28,768 r 8.855 15 37,638 r 29.598 r 8,040 r 737 7,303 
June - juin 29,598 r 9.437 20 39.055 r 29.702 r 9.353 r 349 9.004 
July - lull. 29,702 r 8.717 84 38.503 r 30,367 r 8,136 r 224 7.912 
Aug. - ao0t 30.367 8.312 2 38.681 29.554 9.127 86 9,041 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dec. 

Year to date-Annéeà date 30,942 69,385 339 100,666 29.554 71,112 3,104 68,008 

5 1993/1992 Cumulative to 
date - Cumulatif a date ... 92 105 ... ... 96 66 98 

Note: Excludes Newfotxdland. - Nota: He comprend paz Terre-Native. 

Statlatics Canada - Cat. No. 23-001 	 Stalistique Canada - no  23-001 an cat. 33 
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Table 12. Monthly Supply and Disposition of Mk Products and Milk By-Products. 1992 and 1993. Canada - conlhwed 

Tableau 12. Reasources at utihaations menauelles des produks et sous-produis du taft. 1992 at 1993. Canada - suhe 

Year and 	 Beginning 	Production 	Imports 	Total Endiog 	Total 	Exports Domestic 
month 	 stocks 	 supply stocks 	disposit- disappear- 

ion ance 

AnnOe at 	 Stocks 	Fabrication 	Imports- 	Ressources Stocks 	Utisa- 	Exports- Disparkion 
mois 	 an 	 tions 	totalea a is 	hens 	tions domestique 

debut fin 	 tolales 

Variety cheese - Fromages fins 

tonnes 

9,796 12.052 1,208 23,056 12,675 10,381 87 10,294 
12,675 11,180 1,177 25,032 12,401 12,631 86 12.545 
12,401 13,479 1,581 27,461 13,082 14,379 258 14,121 
13,082 12,507 1,319 26,908 12,334 14,574 326 14,248 
12,334 11,888 1,148 25.370 12,020 13,350 193 13,157 
12,020 14,011 1,366 27.397 11,605 15,792 419 15,373 
11,605 12,708 1,375 25,688 11,592 14,096 581 13,515 
11,592 13,746 1,312 26,650 12,246 14,404 389 14,015 
12,246 13,343 1,481 27,070 11,731 15.339 177 15,162 
11.731 13.744 1,588 27,063 11.781 15282 1,188 14,094 
11,781 12,758 1,634 26,173 11,393 14,780 164 14,616 
11,393 12,688 1,556 25,637 10,189 15,448 1,177 14,271 

9,796 154,104 16,745 180,645 10.189 170,456 5,045 165,411 

10,189 12,786 1,252 24,227 11,508 12,719 43 12,676 
11,508 11,139 823 23,470 11,141 12,329 244 12,085 
11,141 13.924 1,690 26.755 9,779 r 16,976 r 196 16,7801 
9,779 r 13,792 r 1,260 24,831 r 9,862 r 14,969 r 173 14,796 
9,862 r 12,624 r 1,234 23,720 r 11,937 r 11,783 r 159 11,624 

11,937 r 13,249 r 1.576 26.762 r 15,363 r 11,399 r 179 11,2201 
15,363 r 12,931 r 1,267 r 29,561 r 12,296 r 17265 r 577 r 16,688 
12,296 12.832 1,191 26,319 12,350 13,969 369 13,600 

10,189 	103,277 	10,293 	123,759 	12,350 	111,409 	1,940 	109,469 

	

102 	 98 	 ... 	 ... 	 102 	 83 	 102 

Process cheese - Fromage toridu 

1992 

Jan. - ianv. 
Feb. - W. 
March - mars 
April - avril 
May - mai 
June - juin 
July - juil. 
Aug. - ao0t 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dOc. 

Year-to-date - Anne. 0 date 

iI&.i 

Jan. - anv. 
Feb. - tOy. 
March - mars 
April - avril 
May - mai 
June - uin 
July - juil. 
Aug. - ao0t 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dec. 

Year-to-data - AnnOe 0 date 

% 1993/1992 Cumulative to 
date - Cumulatif a dale 

1992 tonnes  

Jan. - ianv. 6,281 4,359 149 10,789 5.787 5,002 3 4,999 
Feb. - fey. 5,787 5.697 153 11,637 5,355 6,282 8 6.274 
March - mars 5,355 6,784 193 12,332 5,412 6,920 4 6,916 
April - avril 5,412 6,321 148 11,881 5,398 6,483 1 6,482 
May - mel 5,398 6,851 161 12,410 6,925 5,485 4 5,481 
June - juin 6,925 7,300 240 14,465 5,698 8,767 9 8,758 
July - juil. 5,698 4,570 199 10,467 5,296 5,171 15 5,156 
Aug. - soOt 5,296 7,995 361 13,652 6,874 6,778 - 6,778 
Sept. 6,874 8.376 356 15,606 6,754 8,852 8 8,844 
Oct. 6.754 5,611 427 12,792 5,582 7,210 1 7,209 
Nov. 5,582 6,149 232 11,963 6,519 5,444 13 5,431 
Dec. - dec. 6,519 5,826 170 12,515 5,766 6,749 12 6,737 

Year-to-date - Anne. 0 date 6.281 75.839 2,789 84,909 5,766 79,143 78 79.065 

1993 

Jan. - janv. 5,766 4,690 153 10,609 5,936 4,673 1 4,672 
Feb. - t6y. 5,936 6,481 233 12,650 6,305 6.345 10 6.335 
March - mars 6,305 9,333 255 r 15,893 r 8,998 6,895 r 9 6,886 
April - avril 8,998 4.328 154 13,480 6,139 7,341 10 7,331 
May - mis 6.139 6.543 162 12.844 6.652 6.192 15 6,177 
June - juin 6,652 8,944 169 15,765 7,145 8,620 12 8,608 
July - juil. 7.145 3.516 r 306 r 10,967 r 5,959 5,008 r 12 4,996 
Aug. - aoOt 5.959 7.021 177 13,157 7.121 6.036 11 6,025 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dec. 

Year-to-date - AnnOeOdate 5,766 50,856 1,609 58,231 7,121 51.110 80 51,030 

S 1993/1992 Cumulative to 
date - Cumulatif 0 date ... 102 100 ... ... 100 182 100 

Note: Excludes Newfoundland. - Note: Pie comprend pea Terre- Neuve. 

34 Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Stalislique Canada - no  23-001 an cat. 
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Table 12. Modhly Stply and Dispoitlon of Mk Pvoducts and UiU By-Products. 1992 and 1993, Carwth - Condnu.d 

Tableau 12. Reasourcea of utilisations merleueles des produits at sous-produks du isA, 1992 et 1993, Carwda - suite 

Year and 	 Beginning Production 	Imports 	Total 	 Enng 	Total 	Exports 	Domestic 
mordh 	 stocks 	 supply 	stocks 	spos'5- 	 dleeppesr- 

ion 	 ence 

Aswiée of 	 Stocks 	Fabrication 	Imports- 	Resaowces 	Stocks 	Utilea- 	Eiq,o.ts- Dlspwthon 
more 	 au 	 bore 	tolalea 	AL Is 	lions 	born 	domestique 

debut 	 fin 	 toteles 

Concentrated miNt - Lad conceniré 

Jan. - janv. 2.957 4731 4 7.692 3.706 3,986 - 3,988 
Feb. - fey. 3,706 3,972 13 7,691 3,801 3,890 354 3,536 
March - mars 3,801 5,745 18 9,564 6,454 3.110 - 3.110 
Api-Il - awl 6,454 5,429 2 11.885 5,704 6.181 3,936 2245 
May - mai 5.704 4,470 - 10.174 3293 6,881 1.971 4,910 
June - jun 3,293 4.270 2 7,565 3,869 3,696 20 3,676 
July - uI. 3.869 3.532 19 7,420 2,949 4,471 1 4.470 
Aug. - aoCit 2,949 3,988 4 6,941 2,868 4.073 - 4.073 
Sept. 2,868 4,537 16 7,421 3,561 3,860 - 3.860 
Oct. 3,561 4,007 19 7,587 4,398 3,189 2 3,187 
Nov. 4,398 3,411 3 7,812 4,441 3,371 2 3,369 
Dec. - dec. 4,441 3,256 35 7,732 4.403 3,329 2 3,327 

Year-to-thte - AnnéeC dete 2.957 51,348 135 54,440 4.403 50,037 6,288 43,749 

1093 

Jan. - ianv. 4,403 2,953 7 7.363 4,239 3.124 45 3,079 
Feb. - W. 4,239 3,331 - 7,570 3,620 3,950 16 3,934 
March - mars 3.620 4,234 6 7,860 4,453 3.407 - 3,407 
April - awl 4.453 4.423 24 8.900 7,191 1,709 1 1,708 
May - mai 7,191 5.313 17 12.521 9,193 3.328 3 3,325 
June - jun 9,193 4,916 1 14.110 9,699 4,411 - 4.411 
July - jul. 9,699 4,359 - 14,058 11,126 2,932 1 2,931 
Aug. - ao0t 11.126 4,364 - 15.490 11.181 4,309 - 4,309 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dec. 

Year-to-date - Annéeà date 4,403 33,893 55 38,351 11,181 27,170 66 27,104 

S 1993/1992 Cumuistive to 
date - Curnuletif a date ... 94 89 .,. 75 1 90 

Sweetened concentrated miNt (1) - L.A concentré sucr* (1) 

1992 tonnes  

Jan. - janv. x x x x x x x x 
Feb. - Mv. x x x x x x x x 
March - mars x x X x x x x X 
Apnl - avrl x x x x x x x x 
May - mai x x x x x x x x 
June - jun x x x x x x x x 
July - jul. x x x x x x x x 
Aug. - aoOt X X X X X X X X 
Sept. x x x x x x x x 
Oct. x x x x x x x x 
Nov. x x x x x x x x 
Dec-dec. x x x x x x x x 

Year-to-date - Annéeà date x x x x x x x x 

1993 

Jan. - janv. x x x x x x x x 
Feb-fey. x x x x x x x x 
March - mars x x x x xr xr x xr 
April - awl xr xr x xr xi- xr x xr 
May - mai xr xr x xr xi- xr x xr 
June - jun xr xr x xr xi- xr x xr 
July - jul. xr x x xr xr xr x xr 
Aug. - aoQt x x x x x x x x 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dec. 

Year-to-date - Annéeà date x x x x x x x x 

5 1993/1992 Curnuletive to 
date - Cumukrtità date ... ... ... ... .., 

.Note: Excludes Newfoundland. - Note: No comprend pea Terre-Neuve. 
(1) See Highlights. - (1) Vow Fait Saillants 
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Table 12. Monthly Supply and Disposition 04 Ufik Products and Milk By-Products, 1992 and 1993. Canada - Continued 

Tableau 12. Ressources et utifisahons mensuellea des produks at sous-produks du taft. 1992 at 1993 Canada - sule 

Year and 	 Beginning 	Production 	Imports 	Total Endtsg 	Total 	Exports Domestic 
month 	 stocks 	 supply stocks 	disposit- daappear- 

ion ance 

Annóe at 	 Stocks 	Fabrication 	Imports- 	Ressources Stocks 	Utilea- 	Exports- Dispasllion 
mole 	 an 	 tions 	totales I is 	lions 	tkms domestique 

debut fin 	tolales 

Skin mtk powder - Poudie de left IcrImI 

1992 tomes 

Jan. - Janv. 15,262 7,449 17 22,728 19.867 2.861 2,751 110 
Feb. - fey. 19,867 5,833 25 25,725 21,949 3,776 1,006 2,770 
March - mars 21,949 4,788 46 26,783 21,904 4,879 1,857 3,022 
April - awil 21,904 5,558 42 27,504 19,435 8,069 6,480 1.589 
May - mai 19,435 5,338 54 24.827 14,126 10.701 8,030 2.671 
June - juin 14,126 4,840 22 18,988 10,305 8,683 5,595 3,088 
July - Juil. 10,305 4,178 19 14,502 8,736 5,766 3,291 2.475 
Aug. - aoQt 8,736 3,593 155 12,484 8,693 3,791 1.304 2.487 
Sept. 8,693 2,460 57 11.210 6,745 4,465 1,103 3,362 
Oct. 6,745 3,024 148 9.917 5,477 4,440 1,260 3,180 
Nov. 5,477 2,536 54 8,067 4,602 3,465 974 2,491 
Dec. - dec. 4,602 3,892 92 8,586 6.318 2268 401 1,867 

Year-to-date - Année a dale 15,262 53,489 731 69,482 6.318 63,164 34,052 29,112 

1993 

Jan. - any. 6.318 4,846 151 11.315 8,524 2.791 578 2.213 
Feb. - fey. 8,524 3,788 88 12,400 8,627 3,773 1,778 1,995 
March - mars 8.627 4,530 232 13,389 9,898 r 3,491 r 2,039 1.452 
April - avnl 9.898 r 4,370 177 14,445 r 8,188 6257 r 3,838 2,419 
May - mal 8,188 5,538 r 168 13,894 r 8,897 r 4,997 r 2,131 2,866 
June - juin 8,897 r 8,799 159 15,855 r 12,082 r 3,773 r 224 3,549 
July - juil. 12.082 r 4,499 223 16.804 r 13,494 r 3,310 r 333 2.977 
Aug. - ao0t 13.494 3.879 186 17.559 13,958 3,601 652 2,949 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dec. 

Year-to- date - Année a date 6.318 38.249 1,384 45,951 13,958 31.993 11,573 20,420 

% 1993/1992 Cumulative to 
date - Cumulatif I date ... 92 364 ... ... 66 38 112 

Partly skinmed concentrated milk (2%) - Lad concentrI pwtiellemant IcrImI (2%) 

1992 tomes 

Jan. - janv. 356 922 - 1,278 478 800 - 800 
Feb. - fey. 478 972 - 1,450 455 995 - 995 
March - mars 455 926 - 1,381 382 999 - 999 
April - avril 382 1,105 - 1.487 675 812 - 812 
May - mal 675 1,229 - 1,904 668 1,236 - 1,236 
June - juin 668 1,253 - 1,921 696 1,225 - 1,225 
July - juil. 696 1,101 - 1,797 659 1,138 - 1,138 
Aug. - aoCit 659 1,195 - 1,854 677 1.177 - 1,177 
Sept. 677 1,159 - 1,836 961 875 - 875 
Oct. 961 1.211 - 2.172 974 1,198 - 1,198 Nov. 974 1,100 - 2,074 948 1.126 - 1,126 
Dec. - dec. 948 1271 - 2.219 999 1,220 - 1,220 

Year-to-date - Année a date 356 13,444 - 13,800 999 12,801 - 12,801 

1993 

Jan. - Janv. 999 577 - 1,576 622 954 - 954 
Feb. - W. 622 558 - 1,180 620 560 - 560 
March - mars 620 537 - 1,157 624 533 - 533 
April - avril 624 620 - 1.244 649 595 - 595 
May - mai 649 657 - 1,306 941 365 - 365 
June - juin 941 593 - 1,534 912 622 - 622 
July - juil. 912 572 - 1,484 974 510 - 510 
Aug. - ao0t 974 695 - 1.669 985 684 - 684 
Sept. 
Oct. 
Nov. 
Dec. - dec. 

Year-to-date - Année a date 999 4,809 - 5.808 985 4,823 - 4,823 

% 199311992 Cumulative to 
date - Cumulatif è date .. 55 ,,. ,,. 58 ... so 

Note: Excludes Newfomdland. - Nota Na cornprend pus Terre-Native. 

36 Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no  23-001 an cat. 



The Dairy Review - September 1993 	 La revue laltiôre - septembre 1993 

Table 13. Production of Specified Varieties of Cheese, 1992 and 1993. Canada 

Tableau 13. Fabrication do fromages spéciftés, 1992 at 1993, Canada 

Brick 	 Colby 	 Havarti 	 Mozzarella 

1992 	1993 	1992 	1993 	1992 	1993 	1992 	1993 

tonnes 

January - janvier 560 402 224 201 155 163 6,864 7,614 
February - fóvrier 380 373 165 97 138 75 6,639 6,154 
March - mars 411 473 194 160 160 173 7,647 7,517r 

April - avril 451 382 r 166 236 r 120 176 r 7,015 7646 
May - mai 461 335 r 194 204 r 104 164 r 6.589 7,184 
June — juin 513 328r 262 359r 172 186r 7,059 7,310r 

July - juillet 457 314 r 269 364 r 192 117 r 7,143 7,405 
August - aot 415 259 255 273 174 122 6,665 7,207 
September - septembre 479 232 173 6801 

October - octobre 411 249 230 7,333 
November - novembro 458 235 158 6,814 
December - décembre 442 187 130 7,281 

Year—to—date 
Année a—date 5438 2,866 2,632 1,894 1,906 1,176 83,850 58,037 

% 1993/92 Cumulative 
date— Cumulatifédate 79 110 97 104 

Swiss/Em mental/Gruyere 
Pizza 	(1) 	 Provolone 

Sulsse/Emmental/Gruyèr. 

1992 	1993 	 1992 	1993 	 1992 	1993 

to nne a 

January - janvier 929 869 82 63 356 358 
February - février 748 836 53 62 259 362 
March - mars 687 853 83 72 268 514 

April - avril 745 750 r 57 68 r 354 477 
May 	mai 716 997 r 54 56 r 254 370 
June - juin 737 757 r 72 80 r 323 540 

July - juillet 838 842 r 67 78 r 345 554 
August - aoit 952 955 67 74 369 527 
September - septembre 816 79 414 

October - octobre 1,004 77 309 
November - novembre 673 71 333 
December - décembre 818 72 247 

Year—to—date 
Annóe a—date 	 9,663 	6,859 	 834 	553 	 3831 	3,702 

% 1993/92 Cumulative 
to date - Cumulatif 
àdate 	 108 	 103 	 146 

(1) As olApril 1991, the majority of Pizza Cheese production in Québec has been reclassified as Mozzarella Cheese, 
and revised accordingly. 

(1) La plupart des fromages a pizza produient au Québec sont reclassés a Is rubrique fromage mozzarella depuis 
avril 1991, et los revisions nécessaires ont été apportées. 
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Table 14. Production of Cottage Cheese, 1992 and 1993, by Province 
Tableau 14. Fabrication de cottage, 1992 et 1993, par province 

Québec 	 Ontario 	 Manitoba 	 Alberta 

1992 	1993 	1992 	1993 	1992 	1993 	1992 	1993 

ton nes 

145 133 1,175 1,183 160 65 287 284 
127 95 1026 650 137 67 254 309 
126 72 1,065 1,586 146 67 302 328 

135 71 1,293 1,064 145 71 289 354 
130 77 1,092 1,352 136 71 293 330 
137 77 1,197 1,213 153 72 293 308 

130 66 1,025 1,333 150 68 296 276 
175 80 1023 1.066 r 106 64 293 266 
122 79 1,012 1,015 64 64 345 305 

133 1,046 64 337 
119 1,086 64 290 
95 1,034 65 298 

1,574 	750 13,074 	10,462 	1,390 	609 	3,577 	2,760 

61 	 106 	 51 	 104 

British Columbia 	 Other provinces 
Canada 

Colombie-Britannique 	Autres provinces 

January - janvier 
February - fOvrier 
March - mars 

April - avril 
May - mai 
June - juin 

July - juillet 
August - aoOt 
September -septembre 

October - octobre 
November - novembre 
December - dOcembre 

Year- to- date 
Année-à-date 

% 1993/92 Cumulative 
to date - Cumulatif 
a date 

1992 	1993 	 1992 	1993 	 1992 	1993 

January - janvier 452 435 183 156 2,402 2,256 
February - février 323 240 148 144 2,015 1,505 
March - mars 449 460 182 160 2,270 2,673 

April - avril 394 456 179 157 2,435 2,173 
May - mai 376 502 173 163 2,200 2,495 
June - juin 443 570 197 157 2,420 2,397 

July - juillet 432 528 167 149 2,200 2,420 
August - ao0t 263 264 163 149 2,023 1,889 r 
September -septembre 379 399 161 199 2,083 2,061 

October - octobre 236 155 1,971 
November - novembre 380 156 2,095 
December - décembre 429 171 2,092 

Year-to-date 
AnnOe-à-date 	 4,556 	3,854 	 2,035 	1,434 	 26,206 	19.869 

% 1993/92 Cumulative 
to date - Cumulatif 

date 	 110 	 92 	 99 
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Table 15. Production of Yogurt. 1992 and 1993. by Province 

Tableau 15. Fabrication do yogourt, 1992 at 1993, par province 

	

Québec 	 Ontario 	 Alberta 

January - janvier 
February - février 
March - mare 

April - avrll 
May - mei 
June - juin 

July - juillet 
August - soOt 
September - se ptem bre 

October - octobre 
November - novembre 
December - décembre 

1992 1993 1992 1993 1992 1993 

to nn es 

3,869 3,688 2,886 2,842 466 632 
3,371 3,238 2,580 2,537 484 343 
3,219 3,221 2,859 2,788 513 440 

3,486 3,737 2,793 2,610 422 110 
3,358 3,161 2,694 2,786 428 258 
3,259 3,194 2,947 2,813 424 316 

2.874 2,724 2.253 2,352 437 249 
4,299 3,255 r 2,644 2,322 r 402 309 
3,175 3,206 2,825 2,379 470 300 

3,343 2230 459 
1,875 2,542 455 
2,476 1,969 250 

Year-to-date 
Année a-date 	 38,604 	29,424 

	
31,222 	23.429 
	

5,210 	2,957 

% 1993/92 Cumulative to 
date -Cumulatif a date 	 95 

	
96 
	

73 

British Columbia 	 Other provinces 	 Canada 

Colo mbie - Britannique 	Autres provinces 

1992 	1993 	 1992 	1993 	 1992 	1993 

tonnes 

January - janvier 816 886 
February - février 669 917 
March - mars 825 1,010 

April - avril 767 833 
May - mai 845 860 
June - juin 796 786 

July - juillet 750 727 
August - soOt 716 740 
September -septembre 790 713 

October - octobre 713 
November - novembre 679 
December - décembre 704 

Year-to-date 
Année 1-date 	 9,070 	7,472 

% 1993192 Cumulative 
to date - Cumulatif 
I date 	 107 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 

337 426 8,374 8,474 
324 367 7,428 7,402 
356 394 7,772 7,853 

333 456 7,801 7,746 
298 405 7,623 7,470 
328 490 7,754 7,599 

275 457 6,589 6,509 
262 521r 8,323 7,147r 
242 580 7,502 7,178 

284 7,029 
285 5,836 
361 5,760 

3,685 4,096 87,791 67,378 

149 	 97 
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INFORMATION ABOUT CANSIM 

Complete historical series for certain tables in The 
Dairy Review are available on CANSIM. Data for the 
current month, where applicable are available on 
CANSIM at the some time as the advanced 
information is released In the Daily Bulletin. 
The following table is a summary of the relationship 
between this publication and the matrices of Dairy 
data on CANSIM: 

INFORMATION DE CANSIM 

On peut se procurer les series chronologiques 
completes du CANSIM pour certains tableaux dans La 
revue laitière. Les chiffres du mois courant, 511 y a lieu, sont 
entrés dans le CANSIM a Ia date de diffusion des données 
prOliminai res dans le Quotidien. 

Le tableau suivant indique en resumé Ia filiatlon entre 
cette publication at les matrices du CANSIM concernant 
les données sur l'industrie laitière: 

Table number and description 
Numéro et description du tableau 

1. Butterfat Production - Fabrication de Ia matiOre 
grasse du lait, par province 

2. Volume of milk and cream - Volume de lait et de 
crème 

3. Cash Receipts - Recettes monétaires 
4. Sales of fluid milk and cream - Ventes de lait 

et de crème 
5. Production - Specified products - Fabrication - 

Certains produits: 
Butter - Beurre 
Whey Butter - Beurre de lactosérum 
Cheddar Cheese - Cheddar 
Variety Cheese - Fromages fins 

6. Production - Ice cream mix - Fabrication - 
Preparation pour crème glacee 

Production - Ice Cream - Fabrication - 
Crème glacee 

7. Production - Milk products - Fabrication - 
Produits du lait 

Production - Milk by—products - Fabrication - 
Sous— produits du lait 

9. Production - Other ice cream products - Fabri-
cation - Autres produits de Ia crème glacee 

10. Stocks Various dairy products - Stocks - 
Divers produits du lait 

11. Stocks - Milk products - Stocks - Produits du 
lait 

Stocks - Milk by—products - Stocks - Sous-
produits du lait 

12. Supply and disposition - Ressources et utilisa-
tionS: 
Butter - Beurre 
Cheddar cheese - Cheddar 
Process cheese - Fromage fondu 
Variety cheese - Fromages fins 
Concentrated milk - Lait concentré 
Partly skimmed concentrated milk (20/*) - Lait 

concentré partiellement écrémé (2%) 
Sweetened concentrated milk - Lait concentré 

sucré 
Skim milk powder - Poudre de lait Ocrémé 

13. Production of Specified Varieties of Cheese - 
Fabrication de fromages fins spOcifiOs 

14. Production - Cottage Cheese - Fabrication 
Cottage 

15. Production - Yogurt - Fabrication - Yogourt 

CANSIM matrix identification 
Identification de Ia matrice du CANSIM 

Matrix number Frequency(1) Start date 
NumOro de matrice Frequence(1) Date au debut 

3428 M 83/01 

5650 M 76/0 1 
5651 M 76/01 

5652 M 77/01 

5653 M 77/01 
5654 M 77/01 
5655 M 77/01 
5656 M 77/01 

5657 M 77/01 

5660 M 77/01 

5658 M 77/01 

5659 M 77/01 

5661 M 77/01 

5667 M 78/01 

5667 M 83/01 

5632 M 76/01 
5633 M 76/01 
5634 M 76/01 
5635 M 76/01 
5636 M 76/01 

5666 M 76/01 

5637 M 76/0 1 
5638 M 77/01 

5673 M 87/01 

5664 M 87/01 
5665 M 87/01 
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FOR FURTHER READING 	 LECTURES SUGGEREES 

Selected Publications 	 Cholsies parmis les publications 
from Statistics Canada 	 de Statistique Canada 

Title Titre Catalogue 

Food Industries, Industrie des aIlments, 32-250 
Annual, Bilingual Annuel, Bilingue 

Stocks of Food Commodities in Cold Storage Stocks de produits alimentaires dans les 32-217 
and Other Warehouses, entre pots frigorifiques at autres, 
Annual, Bilingual Annuel, Bilingue 

Apparent Per Capita Food Consumption In Consommation apparente des aliments par 32-229 
Canada - Part 1. personne au Canada - partie 1. 
Annual, Bilingual Annual, Bilingue 

Apparent Per Capita Food Consumption in Consommation apparente des ailments par 32-509 
Canada: Reference ManuaL personne au Canada manuel de référence, 
Occasionnal, English or French Occasionnel, Anglais ou Français 

Farm Cash Receipts, Recettes Monétaires agricoles, 21-001 
Quarterly, Bilingual Trimestriel, Bilingue 

Agriculture Economic Statistics, Statistiques Oconomiques agricoles, 21-603 
Semi—Annual, English or French Semi—annuel, Anglals ou Français 

Farm Product Price Index, Indice des prix des produits agricoles, 62-003 
Monthly, Bilingual Mensuel, Bilingue 

Farm Input Price Index, Indice des prix des entrées dans l'agriculture, 62-004 
Quarterly, Bilingual Trimestriel, Bilingue 

(ivestock Statistics, Statistique du bOtail, 23-603 
Quarterly, English or French Trimestriel, Anglais ou Françals 

Production and Inventories of Process Cheese Production at Stocks de fromage fonclu et cIa 32-024 
and Instant Skim Milk Powder, poudre de lait OcrOmé instantaié, 
Monthly, Bilingual Mensuel, Bilingue 

Farming Facts, Données agricoles, 21-522 
Annual, English or French Annuel, Anglais ou Français 

Consumer Prices and Price Indexes, Prix a Ia consommation et indices des prix, 62-010 
Quarterly, Bilingual Trimestriel, Bilingue 

Gross Domestic Product, Produit intérieur brut par industrie, 15-001 
Monthly, Bilingual Mensuel, Bilingue 

Imports by Commodities, Importations par marchaidises, 65-007 
Annual, Bilingual Annual, Bilingue 

Exports by Commodities, Exportatlons par marchaidises, 65-004 
Annual, Bilingual Annual, Bilingue 

To order a publication you may telephone 
1-613-951-7277 or use facsimile number 
1-613-951-1584. For toll free in Canada 
only, telephone 1-800-267-6677. When 
ordering by telephone or facsimile number 
a written confirmation is not required. 

Pour obtenir une publication veuillez telephoner au 
1-613-951-7277ou utiliser le numOro du tOlécopieur 
1 —613-951-1584. Pour appeler sans frais, au Canada 
seulement, composez le 1 —800-267-6677. II nest pas 
nécessaire de nous faire parvenirune confirmation pour 
une commande faite par téléphone ou tOlécopieur. 
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very day you read news items 
about recycling, water pollution, 

Industrial emissions or the depletion of 
the ozone layer. Unfortunately, these 
reports are often fragmented, making it 
dimcult to get a complete picture of 
Canada's physical environment. 
Human Activity and the Environment k 
written to help you understand the link 
between our population, socio-econ( !m i 
activities and our environment. tn'II 
see, for example, how the purple 
loosestrlfe and zebra mussels ar(' 
spreading throughout inland waters 
and the effect, they havc. 

/ 

ri 

CASE 7VDi A staUstical profile of an 

Ontailo th-er basin is also Included as - 

/ **? ,,44  

Ifil Al 	I 
lk kyj I  lk  I k ii I I 

Volls lisez tous les tours des articles 
traltant de recyclage. de Ia pollution 

de l'eau, des emissions de gaz indus-
trielles ou de Ia diminution de Ia couche 
d'ozone. Maiheureusement, ces rapports 
sont trop souvent fragmentés et II devient 
dlfficile de se faire une parfaite We de 
l'envlronnement physique du Canada. 

Activiti humaine et I'envlronnement est 
écrlt afin de vous aider a comprendre les 
liens entre notre population, nos activités 
socio-économlques et notre environ-
nement. Vous verrez, par exempie, 
comment les salicaires et ies dreissna 
sont réparties a travers ies eaux 
Intérieures et quels en sont ieurs effets. 

tilDE tIE C4S : Un profit statistique du baIn 

hydrographlqae de l'Ontarlo eat éakmrnt présenté, 

comme étude de cas, en nse tie monirer comment 

7 / / I 'Information soclo-économique petit ftre misc en rapport 

if avec lea donnérs phialques a un endroll donné. 

a ease study to demonstrate how 

8ocl0-economic Information can be 

linked .01h phi.Ical data at a local Ie,el. 

Organized in three, easy-to-read sections: Population. Socio-
Economic Systems, and Environmental Conditions, this publication 
examines our activities from a number of perspectives: 
• resource consumption 
• waste-generation 
• monitoring the conditions of land, water, air and 

living organisms 

This unique bestseller highlights such fascinating details as: 
• purchases of potential pollutants by Canadian households 
• the importance of natural resources to the Canadian economy 
• energy consumption by industy 

L'ouvrage est divisé en trois parties importantes : Ia population, 
les réseaux soclo-économlques et l'ét.at de lenvironnement, qui 
examine nos activités sous différents angles: 
• Ia consommation des ressources naturelies 
• Ia production des déchets 
• Ia surveillance de I'état des terres, de l'eau, de l'air et 

des organismes vivants 

Ce best-seller unique met en relief des details aussi 
fascinants que: 
• les achats de polluants potentlels par les grandes 

maisons canadiennes 
• I'importance des ressources naturelles pour 

l'économle canadienne 
• Ia consommation d'énergie par industrie 

Order your copy today! 
Human Activity and the Environment. 
(Catalogue No. I 1-509E) $35 in 
Canada. US $42 in the tlnhled Slates 
and US $49 In other countries. 
Write to: 
Publication Sales. Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 
K IA 016 

II more conen1ent, FAX 
your order 10: 
(613)951-1584, or contact 
your local Statistics Canada 
Relerence Centre listed in 
this publication. 
For laster ordering call 
14800-267-6677 
and use VISA or MasterCard. 

Commandez votre 
exemplaire aujourd'hul! 
Activité humaine et I'envlmn- 
nement. (ne  de catalogue 
I 1-509F) 35 $ au Canada. 
42 $ (ES) au lats-Einis ci 
49 $ ([3$) dans les autres pays. 
Ecrivez a : % ente des publi-
cations Statistlque Canada 
Ottawa (Ontario) K I A 016 

Si vous ie pr#r#rez. Uiecopiez votre 
commande au (613) 951-1584. 
ou cont.actez votre centre de 
consultation r#lonaI de Stalislique 
Canada. dont sous pouez consulter 
Ia lisle dans Ia presente publication. 
Pour un senice plus rapide, 
composez sans Irals Ic numéro 
1-800-267-6677 et utlllscz i'otrr 
carte Visa ou MasterCard. 
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1800•2616677 If.J (613) 951•1584 
Marketing DivisIon Charge to VISA or VISA, MasterCard and 
Publication Sales MasterCard Outside Purchase Orders only. 
Slatistics Canada Canada and the U.S call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation A tax will be treated 
Canada KIA 0T6 do not send confirmation as an original order. 

(Please pont) 

Company 

Department 

Attention 

Address 

City 	 Province  

(Check only one) 

Please charge my: 	[III VISA 	 El MasterCard 
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Signature 	 Expiry Date 

Payment enclosed $  

Please make cheQue or money order payable to the 
Receiver General for Canada - Pubiications. 
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Canada challenges the imagination. Imagine a country 
where Newfoundlanders live closer to Africans than 
they do to fellow Canadians in British Columbia. Or a 
country with an island that has a glacier bigger than 
Ireland. Imagine a country with two million lakes, and 
the world's longest coastline - but that shares a border 
with only one nation. 

Statistics Canada has created the 54th edition of 
Canada: A Portrait as a celebration of our great 
nation. Drawn from Statistics Cancarlri'.r 
rich palette of national data, it pai 
a picture of where we are socially, 
economically, culturally and 
politically. 

Over 60 unique and beautiful 
photographs combined with lively 
text, provide a close-up look at the 
Canada of today. 

Experience this land's remarkable 
natural regions and diverse human 
landscape through six chapters 
entitled: This Land, 
The People, The Society, 
Arts and Leisure, 
The Economy, and 
Canada in the World. 

Eminent Canadians such as astronaut Roberta Bondar, 
former hockey star Jean Béliveau, and writer 
W.O. Mitchell have contributed their personal 
visions of Canada. 

Canada: A Portrait is a beautiful illustration of the 
Canada of today. 

Presented in a 30 cm X 23 cm (12 114" X 9") format, 
prestige hardcover, with over 200 pages, Canada: 
A Portrait (Catalogue No. 1 1-403E) is available 
in Canada for $38.00 plus GST, US $41 .95 in the 
United States, and US $48.95 in other countries. 

To order write Statistics Canada, Publications 
Sales, Ottawa, Ontario, K 1 A 016 or contact the 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre 
listed in this publication. For Faster ordering call toll-
free 1-800-267-6677 and use your VISA and 
MasterCard or fax your order to (613) 951-1584. 

Le Canada est un pays qui défie l'imagination. 
lmaginez un pays oô les Terre-Neuviens vivent plus prés 
des Africains que de leurs compatriotes de Ia Colombie-
Britannique. Un pays oô se trouve une lie sur laquelle 
s'étend un glacier pius grand que l'lrlande. Imaginez un 
pays qui compte 2 millions de lacs et le plus long littoral 
du monde, et pourtant un seul voisin. 

Statistique Canada a créé Ia 54e  edition d'Un 
portrait du Canada pour célébrer Ia grandeur de 

notre pays. C'est a partir du riche even-
iii de données nationales de Statistique 

Canada que 'on a brossé ce 
tableau de notre situation sociole, 
économique, culturelle et politique. 

Plus de 60 magnifiques photos, 
mariées a un texte vivant, offrent 
une vision claire et détoillée de ce 
qu'est le Canada d'aujourd'hui. 

pp
Découvrez les splendides regions 
naturelles de ce pays, de même que 

son paysage humain des plus diversifies, 
a travers six chapitres intitulés: 
Le territoire, La population, 
La société, Les arts et les leisirs, 

L'économie et Le Canada dons Ic monde. 

D'éminents Canadiens, tels Roberta Bondar, astronaute, 
Jean Bélivecu, ancienne vedette de hockey, et 
W.O. Mitchell, écrivain, y Font part de leur vision 
personnelle du Canada. 

Un portrait du Canada... un magnifique ouvrage 
de collection qui décrit admiroblement bien le Canada 
d'aujourd'hui. 

Présenté dons un format de 30cm sur 23 cm 
(12,25 poX 9 po), dons une couverture rigide de luxe 
et en plus de 200 pages, Un portrait du Canada 
(N° 1 1-403F cu catologuel coOte 38 $ plus IPS au 
Canada, 41,95 $ US oux Etats-Unis et 48,95 $ US 
dons les autres pays. 

Pour commander, écrivez a Statistique Canada, Vente 
des publications, Ottawa (Ontario), K 1 A 016 ou 
communiquez avec le Centre regional de consultation de 
Statistique Canada Ie plus proche. La liste figure dons Ia 
publication. Pour commander plus rapidement, composez 
sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA 
ou MasterCard ou télécopiez votre commande ou 
(613) 951-1584. 
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Put the Most Reliable 
Data on Canada's Farms and 

Farmers to Work for You! 
Keeping up with changes in Canada's dynamic 
agriculture sector could be a time-consuming task. 
To help, the 1991 Census of Agriculture offers the 
most comprehensive information available in a for -
mat to suit you. 

With our free publication, the 1991 Census of 
Aqnculture Products and Services, you'll discover 
all the products and services available from the 
Census of Agriculture. 

A unique series of 24 Data Publications presents 
a fascinating insight into agriculture at the national, 
provincial and sub-provincial levels. 

Got a specific request? Custom Services offer a 
wide range of services in the combinations of 
variables or geographic areas that interest you. 
Unpublished Data are available in print or on 
diskette in a series of specially designed small area 
data tables. 

Three Analytical Publications, with maps and graphics, provide a quick look 
at current trends in Canada's fast-changing primary agriculture industry. These 
publications are a must for anyone with a keen or casual interest in agriculture. 

Us donne'es les plus fiables sur 
l'agriculture et sur les exploitants 
agncoles a votre disposition 

S uivre l'évolution du secteur agricole canadien, 
secteur dynamique s'iI en est un, exige beaucoup 
de temps. Af in de vous aider dans cette tâche, le 
recensement de l'agriculture de 1991 met a votre 
disposition les renseignements les plus exhaustifs 
qul soit, sous une forme qui vous convient. 

Vous découvrirez dans notre publication graluite, 
intitulée Pmduils ci services du recensement de 
l'agriculture de 1991, tous les produits et services 
qu'offre Ic recensement de 'agriculture. 

N ous avons a votre disposition une série unique 
de 24 publications, dont les données vous permet-
tent de mieux comprendre Ia situation fascinante 
de 'agriculture aux éctielles nationale, provinciale 
et infraprovinciale. 

Si vous avez des besoins spéciaux, les Services 
personnalisés vous off rent un vaste éventail de 
possibilités et ils peuvent regrouper les variables 
ou delimiter les regions 96ographiques scion vos 
specifications. Les donnees non pubhées peuvent 

vous être communiquées sur support papier ou sur disquette et dIes sont 
présentées sous forrne de tableaux renfermant des données régionales, tableaux 
qui sont spécialement concus pour répondre a vos besoins. 

Dc plus, trois publications analyhques, comprenant cartes et graphiques, vous 
donnent un aperçu des tendances actuelles observées dans Ic secteur primaire 
en constante evolution qu'est I'agriculture. Ces publications sont indispensables 
a toute personne qui s'intéresse de près ou de loin a l'agriculture. 

For more information, contact your 
local Statistics Canada Regional 
Reference Centre or: 

User Services Unit 
Census of Agriculture 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6  

[]In Ottawa, call: 613 951-8711 
Outside Ottawa, call Toll free: 
1800465-1991 
Fax: 613 951-1680 

To order Publications: 
call Toll free: 1800267-6677 

Pour plus de renseignements, commu-
niquez avec le centre regional de con-
suation de Statistique Canada le 
plus proche de chez vous ou avec 

Ll Sous-section des services aux 
utilisateurs 
Recensement de I'agriculture 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6  

J Si vous appelez d'Ottawa, corn-
posez le 951-8711 
Si vous appelez de l'extérieur, 
composez Ic nurnéro sans frais 
1800465-1991 
Télécopieur: 613 951-1680 

Ll Pour commander les publica-
tions, composez Ic nurnéro sans 
frais 1800267-6677 


